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WENN ES UM ECHTE OBJEKTTAUGLICHKEIT GEHT: KARASEK
WHEN IT COMES TO REAL CONTRACT SUITABILITY: KARASEK
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HANDMADE IN AUSTRIA

DESIGN UND QUALITÄT SEIT 1932
DESIGN AND QUALITY SINCE 1932

Entwurf der Fabrik St. Karasek & Co aus dem Jahre 1958.
Design of the St. Karasek & Co factory from 1958.

HANDMADE IN AUSTRIA. The Austria quality mark guarantees Austrian quality products thanks to continuous inspection.  
All models marked with this symbol are guaranteed Austrian brand products - for a good feeling in every respect! For  
more information go to www.karasek.co.at.

HANDMADE IN AUSTRIA. Das Austria-Gütezeichen ist dank laufender Überprüfung ein Garant für  
österreichische Qualitätsprodukte. Bei allen mit diesem Symbol gekennzeichneten Modellen handelt  
es sich um garantiert österreichische Markenprodukte – für ein gutes Gefühl, in jeder Beziehung!  
Mehr Informationen unter www.karasek.co.at.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA
	HELSINKI

Der stylische Stuhl oder Sessel für alle Einsatzmöglichkeiten im Freien. Chic und Komfort gepaart mit Funktionalität – trotz  
Stapelbarkeit muss auf Grund der komfortablen Sitzfläche mit ausgeprägter Knierolle nicht auf ein angenehmes Sitzgefühl  
verzichtet werden. Die Leichtigkeit und Widerstandsfähigkeit des Aluminiumgestells sowie ein spezielles Kissen zur einfachen  
Befestigung und schnellen Entfernung machen Helsinki zu einem Profi für den Einsatz in Hotellerie und Gastronomie.  
Passende Helsinki-Sitzkissen siehe Seite 92. 
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The stylish chair or armchair for all outdoor applications. Chic and comfort paired with functionality - despite stackability, the  
comfortable seat with pronounced knee roll does not mean that you have to do without pleasant sitting comfort. The lightness  
and durability of the aluminium frame and a special cushion for easy attachment and quick removal make Helsinki a professional  
for use in hotels and the catering sector. Matching Helsinki seat cushions, see page 92.
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The Helsinki barstool complete the Helsinki product family. In combination with the Helsinki bar table and the allready launched 
Helsinki armchairs and the Helsinki chair is it possible to create new design concepts for the contract outdoor use. The stacabillity 
and the combination with the existing Helsinki cushion are further arguments for the Helsinki barstool to be used in hotels and the 
catering sector. Matching Helsinki seat cushions, see page 92.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Der Helsinki-Barhocker ergänzt die Helsinki-Serie um einen wichtigen Baustein. In Kombination mit dem Helsinki-Stehtisch und dem 
bewährten Helsinki-Sessel und -Stuhl lassen sich komplette Terrassenkonzepte in den verschiedensten Farbvarianten erstellen.  
Natürlich besticht auch dieses Modell durch seine Funktionalität, Verarbeitung und die verwendeten Materialien. Die Stapelbarkeit 
und die Kompatibilität mit dem Helsinki-Kissen sind weitere Argumente für die Gastronomie. Passende Helsinki-Sitzkissen siehe  
Seite 92. 

	HELSINKI
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Modern, bunt, vielseitig. Dies sind nur einige der Merkmale, die das Modell Pesaro in sich vereint. Ob Stuhl oder Sessel, ob in Voll-
aluminium oder mit hochwertigen Teakleisten, ob klassisch elegant oder urban frech, das Modell Pesaro passt sich den individuellen 
Herausforderungen moderner Objektplanung in jeder Lage an. Natürlich sind sowohl der Stuhl als auch der Sessel stapelbar und  
bieten die umfangreiche Farbvielfalt aus dem Hause Karasek. In Kombination mit den Klapptischmodellen Zürich oder Arizona spielt 
der Pesaro seine komplette Stärke in Bezug auf Form und Farbe aus. Egal ob kleines Bistro, Hotelterrasse oder Themenwelten im 
Wasserpark, der Pesaro macht hier überall eine gute Figur.

	PESARO
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Modern, colourful, versatile. These are just some of the features the Pesaro model combines. Whether chair or armchair, whether in 
solid aluminium or with high-quality teak slats, whether classically elegant or urban bold, the Pesaro model adapts to the individual 
challenges of modern building design in every situation. Of course, both the chair and the armchair are stackable and offer the wide 
variety of colours available from Karasek. In combination with the folding table models Zurich or Arizona, the Pesaro shows its full 
strength in terms of shape and colour. Whether it’s a small bistro, a hotel terrace or a theme world in a water park, the Pesaro cuts a 
fine figure everywhere.
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Ob trendig bunt für das Café am Unicampus oder klassisch elegant für den Gastgarten. Bora ist der trendige Vollaluminium- 
Sessel und -Stuhl für den täglichen Einsatz im Objektbereich. Pflegeleicht, optisch elegant, bequem, strapazierfähig und  
hochwertig präsentiert sich der Bora in vielen modischen Farben. Selbstverständlich kann sowohl der Bora-Sessel, als auch  
der Bora-Stuhl platzsparend gestapelt werden.

Whether trendy and colourful for the café at the university campus or classically elegant for the outdoor dining area. Bora is  
the trendy all-aluminium armchair and chair for daily use in the commercial sector. Easy to clean, visually elegant, comfortable, 
hard-wearing and of high quality, the Bora comes in many fashionable colours. Obviously, both the Bora armchair and the  
Bora chair can be stacked to save space.

	BORA
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Schlichtes modernes Design trifft auf maximale Funktionalität für den Objektbereich. Ravenna bietet durch seine ergonomisch  
geformte Rückenlehne den optimalen Sitzkomfort bei einem puristisch modernen Look. Durch die Farbvielfalt sind der Ravenna-  
Vollaluminium-Stuhl und -Sessel individuell einsetzbar. Wie gewohnt lässt sich auch das Modell Ravenna platzsparend stapeln und  
mit den Tischen aus dem Hause Karasek farblich kombinieren.

Simple modern design meets maximum functionality for the commercial sector. With its ergonomically shaped backrest, Ravenna 
offers optimum seating comfort with a sleek modern look. Thanks to the variety of colours, the Ravenna all-aluminium chair and  
armchair can be used individually. As usual, the Ravenna model can also be stacked to save space and colour-matched with the 
tables from Karasek.

	RAVENNA
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Caracas, das Modell mit Mut zur Farbe. Ob Sessel oder Stuhl, ob ein- oder mehrfarbig, das Modell Caracas bietet vielfache Gestal-
tungsmöglichkeiten bei perfektem Sitzkomfort und Funktionalität. Die Modellreihe umfasst einen Sessel und einen Stuhl, welche  
beide stapelbar sind. In Kombination mit unserer Klapptischserie Arizona bietet sich eine Vielfalt von Optionen zur Gestaltung in 
einer modernen Designsprache. Gestalten Sie mit dem Modell Caracas und Arizona Ihren Outdoorbereich in stylischen Farben oder 
elegantem Look.

	 HANDMADE IN AUSTRIA
	CARACAS
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Caracas, the model with the courage to use colour. Whether armchair or chair, single or multi-coloured, the Caracas model offers 
multiple design options with perfect seating comfort and functionality. The model range includes an armchair and a chair, both of 
which are stackable. In combination with our Arizona folding table series, it offers a variety of modern design options. Design your 
outdoor area in stylish colours or create an elegant look with the Caracas and Arizona models.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Modernes Design trifft bei diesem Modell auf langjährige Erfahrung, höchste Qualität und durchdachte Funktionalität. Wie  
bei vielen anderen Modellen aus dem Hause Karasek, lässt sich auch bei der Serie Havanna die Gestaltung des gewerblichen  
Outdoorbereiches durch eine große Auswahl an Gestell- und Bespannungsfarben individuell anpassen und so die persönliche  
Note des Objektes widerspiegeln. Natürlich sind der Havanna-Sessel und der Havanna-Stuhl nach DIN 581 objektgeprüft und  
stapelbar. Passende Astoria-Sitzkissen siehe Seite 87.

	HAVANNA
16



With this furniture, modern design is combined with years of experience, top quality and studied functionality. As with many other 
models from Karasek, the Havanna range makes it possible to shape the commercial outdoor area according to your taste, thanks  
to the wide colour-palette for frames and coverings, thus reflecting the personal message of your establishment. It goes without  
saying that the Havanna Armchair and Havanna Chair are property-tested and stackable according to DIN 581. Matching Astoria  
seat cushions, see page 87.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA
	LUGANO

Alu-Modelle mit pflegeleichter, objektbewährter KARATEX-Bespannung  
in erstklassiger Verarbeitung für den Innen- und Außenbereich.  
Ergonomisch geformte Rückenlehne und Knierolle.
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Aluminium models with easy-care, commercially proven  
KARATEX covering in first-class workmanship for indoor and  
outdoor use. Ergonomically shaped backrest and knee roll.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Trendiges Top Alu-Modell in erstklassiger Verarbeitung für den Innen- und Außenbereich.  
Komplett verschweißt und mit Stapelschutz versehen. Profi-Bespannung mit dem objekt- 
bewährten KARATEX-Gewebe. Ergonomisch geformte Rückenlehne und Knierolle.

	COSTA RICA
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Trendy top aluminium model in first-class workmanship for indoor and outdoor use. Completely  
welded and fitted with stacking protection. Professional covering with KARATEX fabric proven  
for commercial use. Ergonomically shaped backrest and knee roll.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Der Alu-Sessel Genf zeichnet sich durch trendiges Design aus. Die große Auswahl an unterschiedlichen Gestell- und  
Bespannungsfarben machen dieses Modell zur idealen Wahl für die individuellen Gestaltungswünsche jedes Gastro- 
nomen. Wie bei vielen Modellen ist die objektbewährte KARATEX-Bespannung absolut wetterfest und pflegeleicht.

	GENF
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The Genf aluminium armchair is characterised by its trendy design. The large selection of different frame and covering  
colours make this model the ideal choice for the individual design wishes of every restaurateur. As with many models, the  
KARATEX covering the commercial application of which has been proven is absolutely weatherproof and easy to clean.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Hochwertiger Designer Alusessel für Hotel, Restaurant und Café. 
Profibespannung mit pflegeleichtem KARATEX-Gewebe in vielen Farben.  
Ergonomisch geformte Rückenlehne und Knierolle.

	MONZA
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High-quality designer aluminium armchair for hotel, restaurant and café. 
Professional covering with easy-care KARATEX fabric in many colours.  
Ergonomically shaped backrest and knee roll.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Alu-Modell in erstklassiger Verarbeitung für den Innen- und Außenbereich. Komplett verschweißt und mit Stapelschutz versehen. 
Profi-Bespannung mit dem objektbewährten KARATEX-Gewebe. Ergonomisch geformte Rückenlehne.

Aluminium model in first-class workmanship for indoor and outdoor use. Completely welded and fitted with stacking protection. 
Professional covering with KARATEX fabric proven for commercial use. Ergonomically shaped backrest.

	SEATTLE
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Der Seattle Cushion hat das Sitzkissen direkt im Sessel integriert. Kein lästiges Abnehmen und Auflegen der Kissen nach Schlecht-
wetterphasen. Einfach hinsetzen und die Sonne genießen. Das Polstermaterial ist wie bei den erfolgreichen Loungegruppen von 
Karasek aus hochwertigem, wasserabweisendem - Gewebe gefüllt mit „dryfeel“- Schaumstoff. Dadurch ist der Seattle Cushion 
die richtige Wahl für einen ganzjährigen Outdooreinsatz auf der Objektterrasse.

The Seattle Cushion with cushion directly integrated into the seat. Avoid the stress of removing and replacing the cushion for periods 
of bad weather. Simply sit down and enjoy the sun. As with the successful Karasek lounge sets, the padding material is made from 
hydrophobic -fabric, filled with “dryfeel”-foam. This makes the Seattle Cushion the perfect choice for year-round use on the 
terrace.

	SEATTLE CUSHION
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Preisgünstiger Sessel aus Aluminium mit  
Textilenbespannung in der Farbe Taupe oder Schwarz.

Low-priced armchair made of aluminium with textile  
covering in taupe or black.

	BARI
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Nehmen Sie Platz und fühlen Sie sich wohl! Ein bequemer und trotzdem pflegeleichter Gastrosessel, bei dem sich Ihre Gäste von 
Anfang an willkommen fühlen werden. Die Textilenbespannung und die Gestellfarbe sind perfekt aufeinander abgestimmt. Das 
schwungvolle Design und das Kissen bieten einen hohen Sitzkomfort.

Take a seat and be comfortable! A comfortable, yet easy-care catering chair that will make your guests feel welcome right from the 
start. The textile covering and the frame colour are perfectly matched. The sweeping design and the cushion offer a high seating 
comfort.

	ROMA & ROMA ROPE
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Trendiger Flechtsessel in klassischen und modernen Farbvarianten. Durch die Kombination aus Aluminiumgestell mit der 
-Kunststofffaser, welche in Handarbeit geflochten wird, eignet sich dieses Modell besonders für den Einsatz im  

Objekt. Die massiven Teakholz-Armlehnen geben diesem Modell einen ganz besonderen Flair.

Trendy wicker armchair in classic and modern colours. The combination of aluminium frame and plastic fibre,  
which is braided by hand, makes this model particularly suitable for use in public buildings. The solid teak armrests give this  
model a very special flair.

	TUNIS
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	BARCELONA

Elegante Serie für die Hotel-Lounge oder die Bar im Freien. Das bequeme Modell ist mit der wetterfesten -Kunststofffaser 
beflochten. Die farblich abgestimmten Barcelona-Sitzkissen (s.S. 88) sorgen für höchsten Sitzkomfort und verstärken die optische 
Wirkung. Passend dazu gibt es die Barcelona-Liege (s.S. 74). 

Elegant series for the hotel lounge or outdoor bar. The comfortable model is braided with weatherproof plastic fibre. 
The colour-coordinated Barcelona seat cushions (page 88) ensure maximum seating comfort and enhance the visual effect. The  
Barcelona lounger (page 74) makes it complete.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA
	BERLIN

Dieser Sessel im Retro Design aus dem Hause Karasek besticht durch seine klare Linienführung und sein frisches Design.  
Präsentieren Sie Ihren gewerblichen Outdoorbereich im bunten Style mit funktionalem und modernem Design aus dem  
Hause Karasek. Passende Berlin-Sitzkissen siehe Seite 88. 

This armchair in retro design from Karasek impresses with its clear lines and fresh design. Present your commercial outdoor  
area in colourful style with functional and modern design from Karasek. Matching Berlin seat cushions, see page 88.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Preiswerter Mattensessel in sehr stabiler, objektbewährter Ausführung.  
UV-beständige Kunststoffmatte durch 3 Querrohre mit 1,5 mm Wandstärke abgestützt. 

Inexpensive mat armchair in very stable, commercially-proven design.  
UV-resistant plastic mat supported by 3 cross tubes with 1.5 mm wall thickness.

	BISTRO
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Klassischer Boulevard-Schmiedeeisen-Sessel mit ausgezeichnetem Sitzkomfort durch die geschwungene Rückenlehne.  
Das charakteristische Muster unterstreicht die elegante Optik. Für optimalen Korrosionsschutz wird die Sitzfläche vor dem  
Pulverbeschichten zusätzlich verzinkt. Passende Astoria-Sitzkissen siehe Seite 87. 

Classic boulevard wrought iron armchair with excellent seating comfort thanks to the curved backrest. The characteristic  
pattern underlines the elegant look. For optimum corrosion protection, the seat surface is additionally galvanised before  
powder coating. Matching Astoria seat cushions, see page 87.

	SCHÖNBRUNN
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Der Klassiker unter den Schmiedeeisen-Sesseln, besonders beliebt im gehobenen Objektbereich. Dieser Hochlehner besticht durch 
seine Jugendstil-Optik, die eloxierten Zierknöpfe und den besonders hohen Sitzkomfort. Optimale Witterungsbeständigkeit durch 
die verzinkte Sitzfläche. Bei Gestellfarbe – grau metallic – sind die Zierknöpfe silber-eloxiert. Passende Wien-Kissen siehe Seite 100. 

The classic among wrought iron armchairs, particularly popular in the upmarket commercial sector. This high-back chair impresses 
with its Art Nouveau look, the anodised decorative buttons and the particularly high seating comfort. Optimum weather resistance 
thanks to the galvanised seat. In frame colour grey metallic, the decorative buttons are silver anodised. Matching Wien cushions,  
see page 100.

	WIEN
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Die Serie Nürnberg komplettiert das Sortiment der Fa. Karasek. Das Gestell aus hochwertigem Stahl ist verzinkt und anschließend 
pulverbeschichtet. Die Holzleisten sind mit verzinkten Schrauben durchgehend verschraubt und aus dem europäischen Hartholz 
Esche gefertigt, welches sorgfältig abgetrocknet und 3-fach mit hochwertigem Lack behandelt wird.

	NÜRNBERG
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The Nürnberg series completes the Karasek range. The frame made of high-quality steel is galvanised and then powder-coated. 
The wooden slats are screwed with galvanized screws and made of the European hardwood ash, which is carefully dried and treated 
3-fold with high-quality lacquer.
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Robuste, klassische Biergartenserie mit verschraubten Robinienholzleisten.  
Tische ebenfalls abklappbar. Die Querversteifungen geben zusätzlich Stabilität  
und machen dieses Modell besonders strapazfähig.

	MÜNCHEN
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Robust, classic beer garden series with screwed Robinia wooden slats.  
Tables can also be folded down. The cross stiffeners provide additional  
stability and make this model particularly hard-wearing.
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Bei der Serie Bregenz ist das Gestell aus hochwertigem Stahl verzinkt und pulverbeschichtet. Die Holzleisten sind aus dem Hartholz 
Esche gefertigt. Die Serie Bregenz beinhaltet Stuhl, Sessel und eine Bank mit Armlehnen und lässt sich mit den Tischen der Serie 
Nürnberg und Bregenz kombinieren.

	BREGENZ
40



In the Bregenz range, the high-quality steel frame is galvanised and powder-coated. The wooden slats are made from ash hardwood. 
The Bregenz range features a chair, an armchair and a bench with armrests, and can be combined with tables from the Nürnberg and 
Bregenz range.
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	LIDO
	 HANDMADE IN AUSTRIA

Die Loungegruppe Lido vereint die Modularität und Flexibilität des Schwestermodells Sylt mit Mondänität und Eleganz. Die klare  
Linienführung in der Frontansicht und die raffiniert gelösten Rückenlehnen in der Rückansicht machen die Loungegruppe Lido zu 
einem unverwechselbaren Highlight für moderne Terrassen. Der Rahmen aus pulverbeschichtetem Aluminium ist extrem witterungs-
beständig, und die wetterfesten Kissen aus hochwertigem, schmutzresistentem, wasserabweisendem - oder -Gewebe 
gefüllt mit „dryfeel“-Schaumstoff erlauben einen ganzjährigen Outdooreinsatz. Durch die Vielfalt an unterschiedlichen Modulen 
passt sich die Loungegruppe Lido ganz individuell Ihren Gestaltungswünschen an. In Kombination mit Sylt Esstischen wird sie zur 
attraktiven Dining Lounge für den Gastronomiebereich. Passende Sylt-Zierkissen siehe Seite 100. 

The Lido lounge group combines the modularity and flexibility of the Sylt sister model with elegance and sophistication. The clear 
lines in the front view and the ingeniously loosened backrests in the rear view make the lounge group Lido an unmistakable highlight 
for modern terraces. The powder-coated aluminium frame is extremely weatherproof, and the weatherproof cushions are made of 
high-quality, dirt-resistant, water-repellent - or -fabric filled with “dryfeel” foam allow year-round outdoor use. Due 
to the variety of different modules, the Lido lounge group adapts to your individual design wishes. In combination with Sylt dining 
tables, it becomes an attractive dining lounge for the catering sector. Matching Sylt decorative cushions, see page 100.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Die Loungegruppe Sylt vereint modulare Vielfalt mit hohem Sitzkomfort. Der Rahmen aus pulverbeschichtetem Aluminium ist extrem 
witterungsbeständig, und gemeinsam mit den wetterfesten Kissen aus hochwertigem, schmutzresistentem, wasserabweisendem 

- oder -Gewebe gefüllt mit „dryfeel“- Schaumstoff ist die Loungegruppe Sylt die richtige Wahl für einen ganzjährigen 
Outdooreinsatz. Durch die einzigartige Vielfalt an unterschiedlichen Modulen, passt sich die Loungegruppe Sylt ganz individuell 
Ihren Anforderungen und Gestaltungswünschen an. Das konische Modul bietet eine höhere Flexibilität bei Ecklösungen. Der Esstisch 
in der Größe 160 x 90 cm macht die Loungegruppe Sylt zur attraktiven Dining Lounge für den Gastronomiebereich. Kombinieren 
Sie die unterschiedlichen Gestellfarben mit den Kissendessins und passen Sie dadurch die Loungegruppe Sylt auch Ihren farblichen 
Vorstellungen an. Passende Sylt-Zierkissen siehe Seite 100. 

The Sylt lounge group combines modular diversity with high seating comfort. The frame made of powder-coated aluminium is  
extremely weatherproof, and together with the weatherproof cushions made of high-quality, dirt-resistant, water-repellent - 
or -fabric filled with “dryfeel” foam, the Sylt Lounge Group is the right choice for year-round outdoor use. Due to the variety 
of different modules, the Sylt lounge group adapts to your individual design wishes. The conical module offers greater flexibility for 
corner solutions. The 160 x 90 cm dining table turns the Sylt lounge group into an attractive dining lounge for the catering sector. 
Combine the various frame colours with the different cushion designs, adapting the Sylt lounge group to your colour ideas.

	SYLT
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	 HANDMADE IN AUSTRIA
	SYLT HOLZ

„Sylt goes Alpin“– in einer dem Zeitgeist entsprechenden Variante, kleidet sich die attraktive Loungegruppe im Alpinlook. Optisch 
ansprechende, natürliche Holzapplikationen aus österreichischem Eschenholz machen die Sitzgruppe zu einem 100%ig heimischen, 
handgefertigten Qualitätsprodukt für den ganzjährigen Outdooreinsatz bei jeder Witterung. Die mit hochwertigen Holzlasuren der 
traditionsreichen ADLER-Werk Lackfabrik dreifach behandelten Holzleisten finden Verwendung sowohl auf komfortablen Armlehnen 
und praktischen Ablageboards sowie auf den schicken Loungetischen. Kombinieren Sie die unterschiedlichen Gestellfarben mit den 
topmodischen Kissendessins und passen Sie dadurch die Loungegruppe Sylt Holz auch Ihren farblichen Vorstellungen an. Passende 
Sylt-Zierkissen siehe Seite 100.
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“Sylt goes Alpine”–  the attractive lounge group dresses in an alpine look in a new variant in keeping with the spirit of the times.  
Optically appealing, natural wood applications made of Austrian ash wood make the seating group a 100% domestic, handmade 
quality product for year-round outdoor use in all weathers. The wooden slats, which have been triple-treated with high-quality wood 
glazes from the traditional ADLER-Werk Lackfabrik, are used both on the comfortable armrests and practical storage shelves and  
on chic lounge tables. Combine the various frame colours with the top fashionable cushion designs, adapting the Sylt Wood lounge 
group to your colour ideas. Matching Sylt decorative cushions, see page 100.
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Unsere Sitz- und Liegemöbel sind für den Objekteinsatz entwickelt.  
Zur Erlangung des GS-Zeichens werden die Produkte von unabhängigen  
Instituten auf die Festigkeit, die Dauerhaltbarkeit und die Standsicherheit 
nach europäischen Sicherheitsstandards geprüft.
Wussten Sie, dass unsere Möbel unter anderem ruhende Belastungen bis 
zum Doppelten der Normalbelastung ertragen müssen? Des Weiteren 
werden im Zuge der einzelnen Dauerhaltbarkeitsprüfungen Belastungen 
von über 100 kg auf die Sitzfläche (insgesamt 75.000 Mal) und auf die 
Rückenlehne (insgesamt 50.000 Mal) aufgebracht. Unsere Möbel müssen 
danach noch immer funktionstauglich sein, um die Prüfung zu bestehen!

Alle mit dem TÜV-Logo gekennzeichneten Produkte wurden dieser noch 
spezielleren Prüfung unterzogen.

Our seating and reclining furniture has been developed for commercial 
use. To obtain the GS mark, the products are tested by independent 
institutes for strength, durability and stability in accordance with European 
safety standards.
Did you know that our furniture has to withstand, among other things, 
static loads up to twice the normal load? Furthermore, in the course of 
the individual durability tests, loads of over 100 kg are applied to the seat 
(a total of 75,000 times) and the backrest (a total of 50,000 times). Our 
furniture still has to be functional after that to pass the test!

All products marked with the TÜV logo have been subjected to this even 
more special test.
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WELLNESS – LIEGEN IN GROSSER VIELFALT
WELLNESS – A WIDE VARIETY OF LOUNGERS



	 HANDMADE IN AUSTRIA

Die preiswerte Grenada-Liege ist für durchschnittliche Belastungen konzipiert und eignet sich bestens für weniger stark frequentierte 
Sauna- und Wellnessbereiche. Das Gestell und der klappbare Sitzkorb der Kippliege sind aus Stahl gefertigt und in der Farbe Platin 
erhältlich. Das pflegeleichte KARATEX-Gewebe gibt es in den beiden Standardfarben Honig und Taupe. Die Bermuda-Stapelliege ist 
aus reinem Aluminium gefertigt, der Kopfteil ist mehrfach verstellbar.

Unsere Kippliegen bieten perfekte Entspannung. Durch bloße Gewichtsverlagerung kann man zwischen bequemer Sitz- und kreis-
laufschonender Liegeposition wechseln. Zusätzlichen Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen.

	GRENADA
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The inexpensive Grenada lounger is designed for average loads and is ideal for less frequented sauna and wellness areas. The  
frame and the folding seat basket of the tilting lounger are made of steel and are available in platinum. The easy-care KARATEX 
fabric is available in the two standard colours honey and taupe. The Bermuda stacking lounger is made of pure aluminium,  
the headrest is multiple adjustable.

Our tilting loungers offer perfect relaxation. By simply shifting your weight, you can switch between a comfortable sitting position 
and a reclining position that is easy on the circulation. The Wellness neck cushion, available separately, offers additional comfort. 
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Der Klassiker wenn es um Komfort und Qualität geht. Dank des wetterfesten, luftdurchlässigen, PVC-ummantelten KARATEX-Polyes-
tergewebes können Artikel der Bermuda-Serie die ganze Saison über im Freien stehen. Sie sind extrem strapazfähig und haben sich 
im Objektbereich (Bäder, Saunas usw.) tausendfach bewährt. Einfach zu reinigen mit Gartenschlauch und Seifenwasser.
Die Bermuda-Kippliege ist als ideale Entspannungsliege besonders beliebt und stabilitätsmäßig für starke Belastungen ausgelegt. 
Die Bespannung ist im Sitzbereich verstärkt. Für den Nassbereich von Hallenbädern ist die Kippliege in Sonderausführung zusätzlich 
verzinkt und hohlraumgeschützt erhältlich. Die Bermuda-Stapelliege ist aus reinem Aluminium gefertigt, der Kopfteil ist mehrfach 
verstellbar. Zusätzlichen Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen.

Die Bermuda Premium-Kippliege ist durch das Aluminiumgestell und den verzinkt, sowie hohlraumgeschützten Sitzkorb auch in 
chlorhaltigerer Umgebung einsetzbar.

	BERMUDA
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The classic when it comes to comfort and quality. Thanks to the weatherproof, air-permeable, PVC-coated KARATEX polyester fabric, 
products from the Bermuda series can be outdoors throughout the season. They are extremely durable and have proven themselves 
thousands of times in the commercial sector (bathrooms, saunas, etc.). Easy to clean with garden hose and soapy water.
The Bermuda tilting lounger is particularly popular as an ideal relaxation lounger and is designed for heavy loads in terms of stability. 
The covering is reinforced in the seat area. For the wet area of indoor swimming pools, the tilting lounger is also available in a 
special galvanised and pore-protected version. The Bermuda stacking lounger is made of pure aluminium, the headrest is multiple 
adjustable. The Wellness neck cushion, available separately, offers additional comfort.

The Bermuda Premium tilting lounger can also be used in chlorinated environments thanks to its aluminium frame and galvanised, 
cavity-protected seat basket.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Das Merkmal dieser erfolgreichen und bewährten Produktserie ist das breite Aluminium-Profilrohr. Die Verbindung der Profile  
durch Raupenschweißung ermöglicht maximale Stabilität und lange Lebensdauer. Die Bespannung mit dem extrem strapaz- 
fähigen und pflegeleichten KARATEX-Gewebe ist im Sitzbereich verstärkt. Es ist bei Nässe schnell trocknend und bei Hitze  
angenehm und atmungsaktiv. 

Das Untergestell der Florida-Kippliege ist aus Aluminium-Profilrohr. Der Oberteil (Korb) aus Stahlrohr ist klappbar, verzinkt und  
hohlraumgeschützt. Einige wesentliche Details der Liege sind durch Gebrauchsmuster patentrechtlich geschützt. Diese Liegen  
eignen sich bestens für den Nassbereich von Hallenbädern. Durch die Vielzahl an zur Verfügung stehenden Gestellfarben und 
KARATEX-Dessins ergeben sich attraktive Kombinationsmöglichkeiten für alle Ambiente von klassisch bis modern. Zusätzlichen  
Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen.

	FLORIDA
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The feature of this successful and proven product series is the wide aluminium profile tube. The connection of the profiles by  
means of bead welding creates maximum stability and a long service life. The covering with the extremely hard-wearing and  
easy-care KARATEX fabric is reinforced in the seat area. It dries quickly when wet and is comfortable and breathable when hot. 

The base frame of the Florida tilting lounger is made of aluminium profile tube. The upper part (basket) of steel tube is foldable, 
galvanized and protected against cavities. Some essential details of the lounger are protected by utility patents. These loungers  
are ideal for the wet area of indoor swimming pools. The multitude of available frame colours and KARATEX designs results in  
attractive combination possibilities for all types of ambience from classic to modern. The Wellness neck cushion, available separately, 
offers additional comfort.
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Comfortable commercial lounger with extra wide (approx. 60 x 195 cm) lying surface. Lying height 40 cm, version “Plus” 50 cm.  
Extremely stable due to several cross reinforcements at low weight. Very high tilt resistance. Headrest multiple adjustable. Also  
suitable for saltwater pools. The large number of available KARATEX designs allows many possible combinations of frame and  
covering colours. The Wellness neck cushion, available separately, offers additional comfort.

A plus in comfort! The Florida Plus stacking lounger with body-friendly lounger height of 50 cm makes it easy to get up and offers 
even more comfort for all those who like their comfort. This model is particularly suitable for seniors and the care sector.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Komfortable Objektliege mit extrabreiter (ca. 60 x 195 cm) Liegefläche. Liegehöhe 40 cm, Ausführung „Plus“ 50 cm. Durch mehrere 
Querversteifungen bei wenig Gewicht extrem stabil. Sehr hohe Kippsicherheit. Kopfteil mehrfach verstellbar. Auch für Solebäder 
geeignet. Die Vielzahl an zu Verfügung stehenden KARATEX-Dessins ermöglicht viele Kombinationsmöglichkeiten von Gestell- und 
Bespannungsfarben. Zusätzlichen Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen.

Das Plus an Komfort! Die Florida Plus-Stapelliege mit der körperfreundlichen Liegehöhe von 50 cm ermöglicht ein einfaches Auf-
stehen und bietet so noch mehr Annehmlichkeit für alle, die es gern bequem haben. Besonders geeignet ist dieses Modell für den 
Senioren- und Pflegebereich.

	FLORIDA
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Das Flair der Karibik – der Deckchair „Barbados“ könnte genauso gut an Deck eines Kreuzfahrtschiffes wie am Strand einer  
tropischen Insel zum Einsatz kommen. Aus hochwertigen Materialien handgefertigt, ermöglicht dieser stabile und pflegeleichte 
Aluminium-Textilen-Deckchair den universellen Einsatz in allen Objektumgebungen. Für optimalen Liegekomfort sorgen dabei  
die in drei Positionen verstellbare Rückenlehne sowie der optisch perfekt angepasste, durch Griffe einfach handlebare Hocker.  
Zusätzlichen Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen.

	BARBADOS
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The flair of the Caribbean - the “Barbados” deckchair could just as well be used on the deck of a cruise ship as on the beach of  
a tropical island. Handcrafted from high-quality materials, this sturdy and easy-care aluminium textile deckchair is suitable for  
universal use in all commercial environments. The backrest, which can be adjusted in three positions, and the stool, which can  
be easily handled by means of handles, ensure optimum lying comfort. The Wellness neck cushion, available separately, offers  
additional comfort.
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The Barbados product family is complemented by its sister model, the Barbados tilting lounger. The all-aluminium frame, which 
reflects the exciting design of the deck chair, can be combined with a tubular steel or aluminium basket swing chair. The fashionable 
frame colours together with a variety of different textile covering colours, allow for an enormous variety of colours, ranging from 
tropical colourfulness to the most elegant fête-blanche nuances. The Wellness neck cushion, available separately, offers additional 
comfort.

The Barbados stacking lounger is available in the variant without and with armrests in the height 38 cm and the Plus version with  
50 cm height. The used materials and the tests for contract use makes this product fit for the use in many areas of a hotel.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Ergänzt wird die Barbados Produktfamilie durch das Schwestermodell, die Barbados-Kippliege. Zum Vollaluminium-Gestell, welches 
das aufregende Design des Deckchairs widerspiegelt, kann wahlweise ein Liegenkorb aus Stahlrohr oder Aluminiumrohr gewählt 
werden. Die modischen Gestellfarben ermöglichen gemeinsam mit einer Vielzahl an unterschiedlichen Textilen-Bespannungsfarben 
eine farbgewaltige Vielfalt, welche ihren Bogen von tropischer Farbenpracht bis hin zu elegantesten Fête-blanche-Nuancen spannt. 
Zusätzlichen Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen. 

Die Barbados-Stapelliege, in den Varianten ohne Armlehne und mit Armlehne in der Liegehöhe 38 cm oder in der Ausführung  
„Plus“ mit 50 cm, besticht durch erfrischendes Design bei gleichzeitiger Funktionalität. Die verwendeten Materialien und die  
absolvierten Prüfungen machen diese Liege bereit für den Einsatz in den unterschiedlichsten Objektbereichen. Genießen Sie den 
Komfort aus dem Hause Karasek.

	BARBADOS
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Hochwertige Objektliegen-Serie für höchste Ansprüche. Wenn neben der Funktion auch das Design eine Rolle spielt, sind diese  
Liegen die ideale Ergänzung in jedem exklusiven Ambiente. Die breiten, profilierten Armlehnen sind nicht nur optische Zierde, 
sondern geben auch Sicherheit und Stütze bei der Benutzung. Selbstverständlich sind die Modelle raupengeschweißt und im 
eigenen Haus beschichtet. 
In der Kombination mit den allen Ansprüchen des Objektbereiches gerecht werdenden KARATEX-Geweben, eröffnen sich für alle 
Einrichtungsthemen neue, attraktive Design- und Farbstellungen. Die besondere Qualität zeigt sich in allen Details z.B. dickwan-
dige, komplett raupengeschweißte Profile und Rohre, kunststoffgelagerte Klappgelenke, rostfreie Schrauben und Muttern, im 
Sitzbereich verstärkte, extrem beanspruchbare Bespannungen. Diese Liege ist auch für den Einsatz in Solebereichen geeignet. 

Die California-Kippliege ist aus reinem Aluminium. Armlehne massives Alu. Der Sitzkorb ist klappbar.  
Das Wellness-Nackenkissen ist optional erhältlich.

	CALIFORNIA
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High-quality commercial lounger series for highest demands. If design also plays a role in addition to function, these loungers 
are the ideal addition to any exclusive ambience. The wide, profiled armrests are not only an optical decoration, but also provide 
safety and support during use. The models are, of course, bead-welded and coated in-house. 
In combination with the KARATEX fabrics, which meet all the requirements of the commercial sector, new, attractive designs and 
colours open up for all furnishing themes. The special quality can be seen in all details, e.g. thick-walled, completely bead-welded 
profiles and tubes, plastic-bearing folding joints, stainless screws and nuts, reinforced, extremely durable coverings in the seat  
area . This lounger is also suitable for use in saltwater areas. 

The California tilting couch is made of pure aluminium. Solid aluminium armrest. The seat basket is foldable.  
The wellness neck cushion is optionally available.
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Very comfortable commercial lounger with castors. The lying surface is covered throughout and therefore offers a particularly  
high lying comfort even without cushions. Lying surface approx. 60 x 195 cm. Completely made of aluminium profiles. Headrest  
multiple adjustable. The Wellness neck cushion on page 100, available separately, offers additional comfort.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Sehr bequeme Objekt-Liege mit Rollen. Die Liegefläche ist durchgehend bespannt und bietet daher besonders hohen Liegekomfort 
auch ohne Kissen. Liegefläche ca. 60 x 195 cm. Komplett aus Alu-Profilen gefertigt. Kopfteil mehrfach verstellbar. Zusätzlichen Kom-
fort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen s.S. 100. 

	CALIFORNIA
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	 HANDMADE IN AUSTRIA
	CALIFORNIA TOP

Die Kippliegenserie für den exklusiven Wellnessbereich. Dieses Modell besticht nicht nur durch sein elegantes Aussehen, sondern  
die Verwendung hochwertigster Materialien ergibt ein einzigartiges Produkt. Gestell und Sitzkorb sind aus reinem Aluminium 
gefertigt. Der Sitzkorb ist klappbar. Die Bespannung mit dem strapazfähigen und pflegeleichten KARATEX-Gewebe verleiht, neben 
sämtlichen tausendfach bewährten Vorteilen dieses Gewebes, das moderne Aussehen. Diese Liege ist auch für den Einsatz in Sole-
bereichen geeignet. Zusätzlichen Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen.

Perfekte Ergänzung für exklusive Wellnessbereiche sind die besonders komfortablen Liegenauflagen aus -Outdoorstoffen. 
Diese hochwertige Kombination gibt jedem Wellness- und Spa-Ruhebereich eine extravagante Note. Detailinformation s.S.93. 
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The tilting lounger series for the exclusive wellness area. This model captivates not only by its elegant appearance, but the use of  
the highest quality materials results in a unique product. Frame and seat basket are made of pure aluminium. The seat basket is  
foldable. The covering with the hard-wearing and easy-care KARATEX fabric gives this fabric its modern appearance in addition to  
all its advantages proven a thousand times over. This lounger is also suitable for use in saltwater areas. The Wellness neck cushion,  
available separately, offers additional comfort.

The particularly comfortable reclining pads made of outdoor fabrics are a perfect addition to exclusive wellness areas. This 
high-quality combination gives every wellness and spa rest area an extravagant touch. Detailed information see page 93. 
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Riva – dieser Name steht für modernes Design durch das Zusammenspiel von Farbe, Form und unterschiedlichen Materialien. Das 
Robinienholz gibt dieser Stapelliege seinen formschönen und doch funktionalen Grundcharakter. Die Bauteile aus Aluminium können 
in den unterschiedlichsten Farben beschichtet werden und bieten daher von klassisch elegant bis zum Mut mit Farbe individuelle Ge-
staltungsmöglichkeiten bei maximaler Stabilität und Funktionalität. Zum Abschluss lässt sich auch die bewährte Karatex-Bespannung 
farblich individualisieren und bietet den gewohnten Liegekomfort, welchen Sie schon von unseren anderen Modellen aus dem Hause 
Karasek kennen und macht einen Liegenpolster nicht erforderlich. Die Riva-Holzstapelliege ist nach der ÖNORM EN 581-2 für den 
Objektbereich geprüft und stapelbar. Die Holzteile sind von unserer Traditionstischlerei in Österreich gefertigt und deren Oberfläche 
mit Ölen aus dem Hause Adler Lacke behandelt. Zusätzlichen Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen. 

Natürlich gibt es zu dieser Liege auch den optisch passenden Beistelltisch, welcher wahlweise mit einer beschichteten Stahlplatte 
der Liege auch farblich angepasst, oder mit einer teco.STAR-Platte bestückt werden kann.

	RIV A
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Riva – this name stands for modern design through the interplay of colour, shape and different materials. The robinia wood gives this 
stacking lounger its shapely yet functional basic character. The aluminium components can be coated in a wide range of colours,  
thus offering individual design options from classically elegant to bold colours, with maximum stability and functionality. Finally, the 
tried and tested Karatex covering can also be customised in terms of colour and offers the usual reclining comfort you are already 
familiar with from our other models from Karasek and makes a recliner cushion unnecessary. The Riva wooden stacking lounger has 
been tested pursuant to Austrian standard ÖNORM EN 581-2 for the commercial sector and is stackable. The wooden parts are 
made by our traditional carpentry in Austria and their surface is treated with oils from Adler Coatings. The Wellness neck cushion, 
available separately, offers additional comfort.

This lounger is also available with a matching side table, of course, which can either be fitted with a coated steel top in the same 
colour as the lounger or with a teco.STAR top.
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Lassen Sie sich tragen von der Welle der Entspannung. Genuss pur verspricht diese herrlich bequeme Relaxliege. Das aus reinem 
Aluminium gefertigte Modell ist raupengeschweißt und daher besonders stabil. Die gute Stapelfähigkeit erlaubt eine Platz sparende 
Lagerung. Auf Grund der Konstruktion ist die Liege auch problemlos in Solebereichen einsetzbar. Zusätzlichen Komfort bietet das 
separat erhältliche Wellness-Nackenkissen. 

Perfekte Ergänzung für exklusive Wellnessbereiche sind die besonders komfortablen Liegenauflagen aus -Outdoorstoffen. 
Diese hochwertige Kombination gibt jedem Wellness- und Spa-Ruhebereich eine extravagante Note. Detailinformation s.S.93. 

	CARIBIC
68



Let the wave of relaxation carry you. This wonderfully comfortable relax lounger promises pure enjoyment. The model, made of pure 
aluminium, is bead-welded and therefore particularly stable. The good stackability allows space-saving storage. Due to the  
construction, the lounger can also be used in saltwater areas without any problems. The Wellness neck cushion, available separately, 
offers additional comfort.

The particularly comfortable reclining pads made of outdoor fabrics are a perfect addition to exclusive wellness areas. This 
high-quality combination gives every wellness and spa rest area an extravagant touch. Detailed information see page 93. 
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Elegante Alu-Liege für modernes Ambiente – je nach Bedarf – mit oder ohne Armlehne. Das Modell besticht durch seine markante 
Linienführung und das attraktive Design. Die Bespannung mit KARATEX-Gewebe sorgt für ausgezeichneten Liegekomfort und Pfle-
geleichtigkeit. Kopfteil mehrfach verstellbar. Platz sparende Lagerung durch Stapelfähigkeit.

Die Brasil Plus-Rollliege mit der körperfreundlichen Liegehöhe von 50 cm ermöglicht ein einfaches Aufstehen und bietet so noch 
mehr Annehmlichkeit für alle, die es gern bequem haben. Das „Lift & Go“ Prinzip verhindert ein unbeabsichtigtes Wegrollen. Kopf-
teil mehrfach verstellbar. Besonders geeignet für den Senioren- und Pflegebereich. Stapelbar. 

Zusätzlichen Komfort bietet das separat erhältliche Wellness-Nackenkissen.

	BRASIL
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Elegant aluminium lounger for a modern ambience - with or without armrest as required. The model captivates by its striking lines 
and the attractive design. The covering with KARATEX fabric ensures excellent lying comfort and ease of care. Headrest multiple 
adjustable. Space-saving storage due to stackability.

The Brasil Plus wheeled lounger with the body-friendly lounger height of 50 cm makes it easy to get up and offers even more comfort 
for all those who like their comfort. The “Lift & Go” principle prevents unintentional rolling away. Headrest multiple adjustable.  
Particularly suitable for seniors and the care sector. Stackable.

The Wellness neck cushion, available separately, offers additional comfort.
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	  HANDMADE IN AUSTRIA

Diese modulare Rollliege aus dem Hause Karasek zeichnet sich durch ihre einfache und klare Linienführung aus. Die moderne Design-
Liege kann im Handumdrehen mittels Klemmspange Art. Nr.1194 zu einer Doppelliege umfunktioniert werden. Das Kopfteil kann 
dabei weiterhin mehrfach für jede Liege einzeln verstellt werden. Trotz größerer Liegefläche lässt die Atlanta Rollliege nichts von der 
bei Karasek Produkten gewohnten Stabilität vermissen. Die beiden Rollen sind entsprechend dem „Lift & Go“ Prinzip angeordnet 
und ermöglichen nach leichtem Anheben ein bequemes Manövrieren der Rollliege.

This modular wheeled lounger from Karasek is characterised by its simple and clear lines. The modern design lounger can in no time 
easily be converted into a double bed using clamp item no. 1194. The headboard can still be individually adjusted several times for 
each lounger. In spite of the larger lying surface, the Atlanta wheeled lounger does not lack the stability Karasek products are known 
for. The two castors are arranged according to the “Lift & Go” principle and allow comfortable manoeuvring of the wheeled lounger 
after light lifting.

 ATLANTA
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

Qualität und Spaß für unsere Kleinsten. Die FUN Kinderstapelliege aus dem Hause Karasek bietet die gewohnte Farbvielfalt und 
Qualität für den Objektbereich. Getestet durch die „Young Generation“ bietet diese Liege besten Komfort und individuelle Ge-
staltungsmöglichkeiten bei optimaler Funktion. Gestalten Sie Ihren Outdoorbereich für Ihre kleinen Gäste bunt und fröhlich und 
vertrauen Sie auf Qualität von Karasek.

Quality and fun for the little ones. The FUN stackable recliner for kids from Karasek comes in the range of colours and quality you 
have come to expect for the commercial sector. Tested by the young generation, this recliner offers maximum comfort and  
tailor-made design options with top functionality. Make your outdoor area bright and colourful for the smaller guests, with Karasek 
quality you can rely on.

	FUN KINDERSTAPELLIEGE
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Attraktive Flechtliege mit Armlehne für den Indoor- und Outdoorbereich. Das Modell ist mit der wetterfesten -Kunst-
stofffaser beflochten. Kopfteil mehrfach verstellbar. Mit den stimmigen Barcelona-Kissen (s.S. 88) sowie den passenden Stühlen  
(s.S. 31) und den Beistelltischen (s.S. 83 und 88) lassen sich harmonische Konzepte erstellen.

Attractive braided lounger with armrests for indoor and outdoor use. The model is braided with weatherproof plastic 
fibre. Headrest multiple adjustable. With the harmonious Barcelona cushions (see page 88) as well as matching chairs (see page 31) 
and side tables (see pages 83, 88  ) you can create harmonious concepts.

	BARCELONA
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	 HANDMADE IN AUSTRIA

TRIUMPH

	KLAPPTISCHE
FOLDING TABLES

ARIZONA

MANHATTAN
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Klapptische mit Einhand-Kippmechanik. Alle Gestellfarben und Plattendekore in einer Vielzahl von Größen kombinierbar. Voll ge- 
schweißtes Stahlrohrgestell, „wackelfrei“ durch höhenjustierbaren Fuß, besonders großes und stabiles Tischplattenlager, Platte wird  
bloß in das Gestell eingehängt, keine weitere Montage erforderlich.

Folding tables with one-hand tilting mechanism. All frame colours and top décors can be combined in a variety of sizes. Fully welded  
tubular steel frame, “wobble-free” due to height-adjustable base, particularly large and stable table top bearing, the top is simply  
hung into the frame, no further assembly required.

teco.STAR-TISCHPLATTEN & WERZALIT- oder TOPALIT-PLATTENDEKORE S.S. 103  – 104
	 teco.STAR -TABLE TOPS & WERZALIT OR TOPALIT TOP DÉCORS SEE PAGES 103  – 104

ALL TABLES WITH ONE-HAND TILTING MECHANISM!

Alle Tische mit Einhand-Kippmechanik!

TABELLE TISCHPLATTEN S.S. 102
	 TABLE TOPS TABLE SEE PAGE 102

MANHATTAN
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FLORENZ

Romantischer Stahlrohrtisch für die anspruchsvolle Gastronomie mit 
Einhand-Kippmechanik. Das dekorative Lochmuster der  
Platte ermöglicht ein kostengünstiges Eindecken,  
da keine Tischtücher nötig sind.

Romantic tubular steel table for sophisticated  
gastronomy with one-hand tilting mechanism.  
The decorative perforated pattern of the table  
top allows inexpensive covering, as no tablecloths  
are required.

Klapptischserie mit Metallplatte und Einhand-Kippmechanik, bewährt 
in tausenden Gastgärten. Optimale Stabilität durch voll geschweißtes 
Untergestell und Rahmenkonstruktion unter der Platte. Optimale Fuß-
freiheit; Fußgestell liegt nur an den Endpunkten auf. Platte entdröhnt.

Folding table series with metal plate and one-hand tilting mechanism, 
proven in thousands of guest gardens. Optimum stability due to fully 
welded base frame and frame construction under the top. Optimum 
foot clearance; foot frame only rests on the end points, therefore no 
wobbling even on uneven floors; top sound-absorbing.

ZÜRICH

Lochmuster / hole pattern 

	 HANDMADE IN AUSTRIA
	KLAPPTISCHE

FOLDING TABLES

ALL TABLES WITH ONE-HAND TILTING MECHANISM!

Alle Tische mit Einhand-Kippmechanik!
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	KLAPPTISCHE
	 BIERGARTENMÖBEL / BEER GARDEN FURNITURE

Klapptisch für den Biergarten mit Platte aus Eschenholz.
Folding table for the beer garden with top made of ash wood.

Klapptisch für den Biergarten mit Platte aus Robinienholz.
Folding table for the beer garden with top made of robinia  
wood.

Klapptisch für den Biergarten mit Platte aus Eschenholz.
Folding table for the beer garden with top made of ash wood.

BREGENZ

NÜRNBERG

MÜNCHEN

FOLDING TABLES

79



	 HANDMADE IN AUSTRIA

Moderne Loungetische mit schickem Fuß  
passend zu unserer Loungegruppe Sylt.

Modern lounge table in two sizes with chic  
foot to match our lounge group Sylt.

Loungetische mit Tischplatten aus Eschenholz  
passend zu unserer Loungegruppe Sylt Holz.

Lounge tables with ash wood table tops matching  
our Sylt Holz lounge group.

	TISCHE

SYLT ELEGANCE

SYLT HOLZ SYLT WOOD

LIDO

TABLES

Design-Loungetische mit gerader Linienführung  
passend zu unserer Loungegruppe Lido.

Design lounge tables with straight lines to match  
our lounge group Lido.

*

teco.STAR-Tischplatten s.S. 103  –104 
teco.STAR table tops p. 103  –104

*

teco.STAR-Tischplatten s.S. 103  –104 
teco.STAR table tops p. 103  –104
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Stahltischserie mit teco.STAR-Platte in Schwebeoptik, 
perfekt passend zu unseren modernen Sesseln und  
Stühlen. Der Verstellgleiter ermöglicht einen sicheren 
Stand auch auf unebenen Flächen. Die Milano Tischserie 
ist wahlweise mit eckigen oder runden Füßen erhältlich.

Steel table series with teco.STAR top in floating design, 
perfectly matching our modern armchairs and chairs.  
The adjustable glider enable safe standing even on 
uneven surfaces. The Milano table series is available with 
either square or round feet.

Moderne Esstische passend zu unserer  
Loungegruppe Sylt.

Modern dining table in two sizes to match  
our lounge group Sylt.

Design-Loungetische mit gerader Linienführung  
passend zu unserer Loungegruppe Sylt.

Design lounge tables with straight lines to match  
our lounge group Sylt.

SYLT ESSTISCH SYLT DINING TABLE

SYLT STANDARD

MILANO

*

teco.STAR-Tischplatten s.S. 103  –104 
teco.STAR table tops p. 103  –104

*

teco.STAR-Tischplatten s.S. 103  –104 
teco.STAR table tops p. 103  –104

*

teco.STAR-Tischplatten s.S. 103  –104 
teco.STAR table tops p. 103  –104

81



Als ideale Ergänzung zu unseren Liegen gibt es  
den Miami-Beistelltisch mit teco.STAR-Platte.

The Miami side table is the ideal complement to  
all our loungers. Teco.STAR table top.

Als ideale Ergänzung zu unseren Liegen gibt es  
den Beistelltisch mit Stahlblechplatte.

The side table is the ideal complement to all our  
loungers. Steel plate top.

Extravaganter Stehtisch passend zu unserem  
Helsinki-Barhocker.

Smart bar table to match our Helsinki bar stool  
with backrest.

MIAMI-BEISTELLTISCH MIAMI SIDE TABLE

BEISTELLTISCH SIDE TABLE

HELSINKI

	 HANDMADE IN AUSTRIA
	TISCHE
TABLES

*

teco.STAR-Tischplatten s.S. 103  –104 
teco.STAR table tops p. 103  –104
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	TISCHE
TABLES

Passend zur Holzliege gibt es den Beistelltisch mit  
einer teco.STAR- oder beschichteten Stahl-Platte.

The side table is available with a teco.STAR or  
coated steel top to match the wooden lounger.

RIVA-BEISTELLTISCH RIVA SIDE TABLE

Ideale Ergänzung zu unserer Barcelona-Flechtliege  
ist der Beistelltisch. ESG-Glasplatte.

The side table is the ideal complement to our  
Barcelona wicker recliner. ESG glass top.

BARCELONA-BEISTELLTISCH BARCELONA SIDE TABLE

*

teco.STAR-Tischplatten s.S. 103  –104 
teco.STAR table tops p. 103  –104

83
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ARIZONA
1673 + 1693
Klapptisch Ø 70 cm
folding table Ø 70 cm
H 72
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

02

08

10

11

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1673 + 1694
Klapptisch Ø 80 cm
folding table Ø 80 cm
H 72
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

02

08

10

11

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1673 + 1698
Klapptisch 70 x 70 cm
folding table 70 x 70 cm
H 72
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

02

08

10

11

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1673 + 1692
Klapptisch 80 x 80 cm
folding table 80 x 80 cm
H 72
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

02

08

10

11

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1674 + 1690
Klapptisch 120 x 80 cm
folding table 120 x 80 cm
H 72
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

02

08

10

11

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1674 + 1697
Klapptisch 140 x 80 cm
folding table 140 x 80 cm
H 72
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

02

08

10

11

13

15

16

19

20

21

22

23

24

ASTORIA
1976
Sitzkissen
seat cushion
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D6

D17

D31

D51

D54

D56

D2

D3

D4

ATLANTA
1193
Rollliege
sun lounger with wheels
H 100 / B 65 / L 200 / LH 38

D61 D65

D86

D69

D74 D82 D83
08

D61 D65

D86

D69

D74 D82 D83
09

BARBADOS
1006
Deckchair
deckchair
H 108 / B 66 / T 137 / SH 37

 

D65 D7701

D61 D74 D8009

D69 D7919

D7120

D7021

D8623

D81

D82

24

D75D6008 D83

1007
Hocker für Deckchair
stool for deckchair
H 40 / B 63 / T 62

D65 D7701

D61 D74 D8009

D69 D7919

D7120

D7021

D8623

D81

D82

24

D75D6008 D83

1410
Kippliege
health bed
H 118 / B67 / LG 170 / KH 45

D65 D7701

D61 D74 D8009

D69 D7919

D7120

D7021

D8623

D81

D82

24

D75D6008 D83

1413
Stapelliege ohne Armlehne
stacking lounger without armrests
H 98 / B 70 / L 196 / LH 38

D65 D7701

D61 D74 D8009

D69 D7919

D7120

D7021

D8623

D81

D82

24

D75D6008 D83

1414
Stapelliege mit Alu Armlehne
stacking lounger with armrests
H 98 / B 70 / L 196 / LH 38

D65 D7701

D61 D74 D8009

D69 D7919

D7120

D7021

D8623

D81

D82

24

D75D6008 D83

1415
PLUS - Stapelliege mit Alu Armlehne
PLUS - stacking lounger with armrests
H 110 / B 70 / L 196 / LH 50

D65 D7701

D61 D74 D8009

D69 D7919

D7120

D7021

D8623

D81

D82

24

D75D6008 D83
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BARCELONA
7451
Stuhl
chair
H 86 / B 47 / T 59 / SH 46 
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

7450 
Sessel
armchair
H 86 / B 55 / T 59 / SH 46
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

7454
Liege mit Armlehne
lounger with armrests
H 99 / B 77 / L 206 / LH 35
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

7457
Beistelltisch 45 x 45 cm
side table 45 x 45 cm
H 45
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

1986
Liegekissen
lounger cushion
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D17

D31

D51

D54

1985
Kopfkissen für BARCELONA - Liege
pillow for BARCELONA - lounger
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D17

D31

D51

D54

1983
Sitzkissen
seat cushion
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D17

D31

D51

D54

BARI
7476
Sessel
chair
H 83 / B 56 / T 52 / SH 45
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

BEISTELLTISCH
1650
BEISTELLTISCH 43 x 43 cm
small side table 43 x 43 cm
H 42

08

11

13

15

16

20

21

22

23

24

BERLIN
1016
Sessel
armchair
H 85 / B 54 / T 60 / SH 44

13

15

19

16

10 20

21

23

24

22

1989
Sitzkissen
seat cushion
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D6

D17

D31

D51

D54

D56

D2

D3

D4

88



BERMUDA
1104
Kippliege
health bed
H 117 / B 64 / LG 170 / KH 45

D67 D74 D8611

D8313

22 D72

D65 D8201

D8215 D83

1113
Kippliege premium
health bed premium
H 117 / B 64 / LG 170 / KH 45

D67 D74 D8611

D8313

22 D72

D65 D8201

D8215 D83

1109
Stapelliege ohne Armlehne
stacking lounger without armrests
H 98 / B 65 / L 195 / LH 37

D67 D74 D8611

D8313

22 D72

D65 D8201

D8215 D83

BISTRO
1013
Sessel
armchair
H 80 / B 56 / T 59 / SH 43

01

01

07

10

13

15

16

19

BORA
1502
Stuhl
chair
H 83 / B 52 / T 62 / SH 46

01

02

07

08

10

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1501
Sessel
armchair
H 83 / B 58 / T 62 / SH 46

01

02

07

08

10

13

15

16

19

20

21

22

23

24

BRASIL
1184
Stapelliege ohne Armlehne
stacking lounger without armrests
H 102 / B 66 / L 196 / LH 38

D60 D75D7408

D65 D86D61 D6909

1182
Stapelliege mit Alu-Armlehne
stacking lounger with aluminium 
armrests
H 102 / B 73 / L 196 / LH 38

D60 D75D7408

D65 D86D61 D6909

1185
PLUS - Stapelliege mit  
Alu-Armlehne und Rollen
PLUS - stacking lounger with  
aluminium armrests
H 112 / B 73 / L 196 / LH 50

D60 D75D7408

D65 D86D61 D6909

BREGENZ
6161
Klappstuhl ohne Armlehne
folding chair
H 89 / B 41 / T 57 / SH 48
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6160
Klappsessel mit Armlehne
folding armchair
H 90 / B 56 / T 58 / SH 48
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108
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6162
Bank mit Armlehne
bench two seater with armrest
H 89 / B 134 / T 57 / SH 49
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6164
Klapptisch Ø 80 cm
folding table Ø 80 cm
H 74
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6163
Klapptisch Ø 114 cm
folding table Ø 114 cm
H 74
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

CALIFORNIA
1158
Kippliege
health bed
H 118 / B 69 / LG 170 / KH 45

D61 D86D6909

D78 D7919

D60 D7120

D6501 D82

D83D75 D8408

1159
TOP - Kippliege
TOP - health bed
H 118 / B 69 / LG 170 / KH 47

D86D82D7409

D79D6519

D71D6920

D7021

D60 D6108 D83

1141
Rollliege
sun lounger
H 102 / B 80 / L 197 / LH 38

D61 D86D6909

D78 D7919

D60 D7120

D6501 D82

D83D75 D8408

CARACAS
1495
Stuhl ohne Armlehne
chair
H 90 / B 57 / T 62 / SH 45

D7120

D7222

D8623

D8124

D6501

D7502

D7508

D6709

D60 D6910

D7919

1494
Sessel mit Armlehne 
armchair
H 90 / B 60 / T 62 / SH 45

D7120

D7222

D8623

D8124

D6501

D7502

D7508

D6709

D60 D6910

D7919

CARIBIC
1130
Stapelliege
stacking lounger
H 86 / B 64 / L 170 / LH 42

D6008 D83 D86D61 D74

D69

D71

D70

D86

D65

09

10

20

21

23

24

D83

D81 D82

COSTA RICA
1026
Sessel
armchair
H 88 / B 56 / T 62 / SH 46

D7508

D60 D6110

D6711

D7120

D8623

D69D6509 D83
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FLORENZ
1067
Klapptisch 85 x 85 cm
folding table 85 x 85 cm
H 72

07 08

10

19

20

23

1068
Klapptisch 145 x 85 cm
folding table 145 x 85 cm
H 72

07 08

10

19

20

23

FLORIDA
1096
Kippliege
health bed
H 118 / B 67 / LG 170 / KH 45

D7919

D7120

D7021

D7222

D8623

D8124

D7502

D61 D74 D8609

D63 D69 D8411

D8313 D8215

D65 D8201

D75D6008 D83

1097
Stapelliege mit Armlehne
stacking lounger with armrests
H 103 / B 73 / L 197 / LH 40

D7919

D7120

D7021

D7222

D8623

D8124

D7502

D61 D74 D8609

D63 D69 D8411

D8313 D8215

D65 D8201

D75D6008 D83

1083
PLUS - Stapelliege mit Armlehne
PLUS - stacking lounger with armrests
H 113 / B 73 / L 197 / LH 50

D7919

D7120

D7021

D7222

D8623

D8124

D7502

D61 D74 D8609

D63 D69 D8411

D8313 D8215

D65 D8201

D75D6008 D83

FUN
1008
Kinderstapelliege
stacking lounger for kids
H 21 / B 67 / L 132 / LH 21

D61 D65

D82 D83D69 D74 D75 D86

D61 D65

D82 D83D69 D74 D75 D86

D69 D74 D75

D61 D65

D82 D83 D86
11

01

08

GENF
1011
Sessel
armchair
H 90 / B 60 / T 62 / SH 45

D61 D67 D7409

D60 D6910

D7919

D7021

D6501

D7222

D80 D8623

D7508 D83

GRENADA
1120
Kippliege
health bed
H 117 / B 64 / LG 170 / KH 45

D82 D8611

HAVANNA
1479
Stuhl ohne Armlehne
chair
H 90 / B 61 / T 67 / SH 45

D83D7508

D61 D7709

D60 D6910

D7919

D7021

D80 D8623

1480
Sessel mit Armlehne
armchair
H 90 / B 61 / T 67 / SH 45

D83D7508

D61 D7709

D60 D6910

D7919

D7021

D80 D8623
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HELSINKI
2002
Stuhl ohne Armlehne
chair
H 86 / B 51 / T 54 / SH 44 

13

15

10 19

20

22

23

24

2001
Sessel mit Armlehne
armchair
H 86 / B 58 / T 54 / SH 44

13

15

10 19

20

22

23

24

2003
Barhocker ohne Armlehne
barstool with backrest
H 105 / B 57 / T 54 / SH 77

13

15

10 19

20

22

23

24

2004
Stehtisch 70 x 70 cm
bar table 70 x 70 cm
H 105

10

13

15

19

20

22

23

24

1915
Sitzissen
seat cushion
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D17

D31

D51

D54

D56

LIDO
1262
Modul 75 x 84 ohne Armlehne
modul 75 x 84 without armrest
H 83,5 / B 75 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1263
Modul 75 x 84 Armlehne links
modul 75 x 84 armrest left
H 83,5 / B 84,5 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1264
Modul 75 x 84 Armlehne rechts
modul 75 x 84 armrest right
H 83,5 / B 84,5 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1265
Modul 75 x 84 Armlehne links und 
rechts
modul 75 x 84 armrest left and right
H 83,5 / B 94 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1266
Modul 100 x 84 ohne Armlehne
modul 100 x 84 without armrest
H 83,5 / B 100 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1267
Modul 100 x 84 Armlehne links
modul 100 x 84 armrest left
H 83,5 / B 109,5 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1268
Modul 100 x 84 Armlehne rechts
modul 100 x 84 armrest right
H 83,5 / B 109,5 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1269
Modul 100 x 84 Armlehne links 
und rechts
modul 100 x 84 armrest left and right
H 83,5 / B 119 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1270
Modul 150 x 84 ohne Armlehne
modul 150 x 84 without armrest
H 83,5 / B 150 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1271
Modul 150 x 84 Armlehne links
modul 150 x 84 armrest left
H 83,5 / B 159,5 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

92



1272
Modul 150 x 84 Armlehne rechts
modul 150 x 84 armrest right
H 83,5 / B 159,5 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1273
Modul 150 x 84 Armlehne links 
und rechts
modul 150 x 84 armrest left and right
H 83,5 / B 169 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1297
Endmodul 100 x 84 rechts
Endmodul 100 x 84 right
H 83,5 / B 100 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1299
Endmodul 100 x 84 links
Endmodul 100 x 84 left
H 83,5 / B 100 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1274
Ecke 84 x 84
corner 84 x 84
H 83,5 / B 84 / T 84 / ST 65 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1275
Hocker 75 x 75
stool 75 x 75
H 42 / B 75 / T 75 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

1260
Tisch 75 x 75 cm
table 75 x 75 cm
H 35

9479 95

79 95

08

10

1261
Tisch 100 x 75 cm
table 100 x 75 cm
H 35

9479 95

79 95

08

10

1059
SYLT - Ablageboard 80 x 25 cm
SYLT - sideboard 80 x 25 cm

94 95 967908

94 95 967909

94 95 967910

LIEGENAUFLAGEN
1935
Liegenauflage für  
California Top - Kippliege
cushion for  
California Top - health bed
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D51

D54

1938
Liegenauflage für  
Caribic - Stapelliege
cushion for Caribic lounger
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D51

D54

LUGANO
1028
Stuhl ohne Armlehne
chair
H 88 / B 54 / T 62 / SH 46

D60 D6910

D7919

D7120

D8623

D81 D8224

D7222

D6501

D7502

D61 D67 D7409

D7508 D84D83

1029
Sessel mit Armlehne
armchair
H 88 / B 56 / T 62 / SH 46

D60 D6910

D7919

D7120

D8623

D81 D8224

D7222

D6501

D7502

D61 D67 D7409

D7508 D84D83

1031
Barhocker
barstool with backrest
H 106 / B 47 / T 52 / SH 78

D60 D6910

D7919

D7120

D8623

D81 D8224

D7222

D6501

D7502

D61 D67 D7409

D7508 D84D83

93



MANHATTAN
1683 + 1693
Klapptisch Ø 70 cm
folding table Ø 70 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

20

21

22

23

24

08

19

09

1683 + 1694
Klapptisch Ø 80 cm
folding table Ø 80 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

20

21

22

23

24

08

19

09

1683 + 1698
Klapptisch 70 x 70 cm
folding table 70 x 70 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

20

21

22

23

24

08

19

09

1683 + 1692
Klapptisch 80 x 80 cm
folding table 80 x 80 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

20

21

22

23

24

08

19

09

1684 + 1690
Klapptisch 120 x 80 cm
folding table 120 x 80 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

20

21

22

23

24

08

19

09

1684 + 1697
Klapptisch 140 x 80 cm
folding table 140 x 80 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

20

21

22

23

24

08

19

09

1682 + 1694
Stehklapptisch Ø 80 cm
bar table Ø 80 cm, foldable
H 109
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

08

09

1682 + 1698
Stehklapptisch 70 x 70 cm
bar table 70 x 70 cm, foldable
H 109
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

08

09

1682 + 1692
Stehklapptisch 80 x 80 cm
bar table 80 x 80 cm, foldable
H 109
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

08

09

1681 + 1690
Stehklapptisch 120 x 80 cm
bar table 120 x 80 cm, foldable
H 109
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

08

09

MIAMI
1167
Beistelltisch 45 x 45 cm
side table 45 x 45 cm
H 41

9594

94

94

95

94

95

95

08

09

21

23

24

19

01

MILANO
1488
Tisch 80 x 80 cm - eckiger Tischfuß
table 80 x 80 cm angular foot
H 73

96

95 96

94 9683

10

08

09

1177
Tisch 90 x 90 cm - eckiger Tischfuß
table 90 x 90 cm angular foot
H 73

79 95 96

94

94

94 96 98

96

95

08

19

21

09

10

22

1173
Tisch 160 x 90 cm - eckiger Tischfuß
table 160 x 90 cm angular foot
H 73

79 95 96

94

94

94 96 98

96

95

08

19

21

09

10

22

1175
Tisch 220 x 100 cm - eckiger Tischfuß
table 220 x 100 cm angular foot
H 73

95 96

94 96

94

95

08

09

20

23

94



1491
Tisch 80 x 80 cm - runder Tischfuß
table 80 x 80 cm round foot
H 73

96

95 96

94 9683

10

08

09

1401
Tisch 90 x 90 cm - runder Tischfuß
table 90 x 90 cm round foot
H 73

79 95 96

94

94

94 96 98

96

95

08

19

21

09

10

22

1403
Tisch 160 x 90 cm - runder Tischfuß
table 160 x 90 cm round foot
H 73

79 95 96

94

94

94 96 98

96

95

08

19

21

09

10

22

1404
Tisch 220 x 100 cm - runder Tischfuß
table 220 x 100 cm round foot
H 73

95 96

94 96

94

95

08

09

20

23

MONZA
1022
Sessel
armchair
H 94 / B 60 / T 65 / SH 45

D75D6502

D60 D7408

D79D6919

D7120

D8623

D6109 D83

MÜNCHEN
6100
Klappstuhl ohne Armlehne
folding chair
H 87 / B 43 / T 55 / SH 47
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6101
Klappsessel mit Armlehne
folding armchair
H 87 / B 56 / T 55 / SH 47
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6105
Klapptisch 80 x 80 cm
folding table 80 x 80 cm
H 73
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6102
Klapptisch 120 x 80 cm
folding table 120 x 80 cm
H 73
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6103
Klapptisch Ø 110 cm
folding table Ø 110 cm
H 73
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

NÜRNBERG
6153
Klappstuhl ohne Armlehne
folding chair
H 89 / B 45 / T 60 / SH 47
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6154
Klappsessel mit Armlehne
folding armchair
H 89 / B 62 / T 60 / SH 47
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6156
Klapptisch 80 x 80 cm
folding table 80 x 80 cm
H 74
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

6155
Klapptisch 120 x 80 cm
folding table 120 x 80 cm
H 74
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108
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PESARO
1505
Stuhl
chair
H 80 / B 47 / T 52 / SH 46

01

02

07

08

10

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1503
Sessel
armchair
H 80 / B 59 / T 52 / SH 46

 

01

02

07

08

10

13

15

16

19

20
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22

23

24

1506
Stuhl Holz
chair wood
H 81 / B 47 / T 53 / SH 45
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1504
Sessel Holz
 armchair wood
H 81 / B 59 / T 53 / SH 45

01

02

07

08

10

13
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16

19
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22
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24

RAVENNA
1508
Stuhl
chair
H 79 / B 48 / T 56 / SH 46

 

01

02

07

08

10

13

15

16

19
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22
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1507
Sessel
armchair
H 79 / B 57 / T 55 / SH 46

01

02

07

08

10

13

15

16

19

20

21

22

23

24

RIVA
1014
Holzstapelliege ohne Armlehne
wooden stacking lounger
without armrests
H 107 / B 66 / L 186 / LH 38

D7919

D7120

D8608

D6010

D7021

D7222

1009
Holzstapelliege mit Armlehne
wooden stacking lounger with
armrests
H 107 / B 73 / L 186 / LH 38

D7919

D7120

D8608

D6010

D7021

D7222

1010
Beistelltisch
side table
H 44 / B 50 / T 52
Tischplatte Stahlblech
steel plate table top

19

20

08

10

21

22

1010
Beistelltisch
side table
H 42 / B 50 / T 52
teco.STAR-Tischplatte
teco.STAR table top

95

94

ROMA
7433
Sessel
armchair
H 85 / B 60 / T 63 / SH 48
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

7435
ROPE - Sessel
ROPE - armchair
H 85 / B 60 / T 63 / SH 48
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

SCHÖNBRUNN
1064
Sessel
armchair
H 80 / B 54 / T 60 / SH 43

07 08

10

19

20

23
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SEATTLE
1191
Sessel
armchair
H 94 / B 60 / T 66 / SH 45

D75D6908

D77D7409

D60 D6110

D7919

D7120

D7021

D8623

1191
CUSHION - Sessel
CUSHION - armchair
H 95 / B 60 / T 66 / SH 45

D11 D12

D11 D12

D11 D12

08

10

09

SYLT
1221
Modul 75 x 84 ohne Armlehne
modul 75 x 84 without armrest
H 75 / B 75 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1222
Modul 75 x 84 Armlehne links
modul 75 x 84 armrest left
H 75 / B 80 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1223
Modul 75 x 84 Armlehne rechts
modul 75 x 84 armrest right
H 75 / B 80 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1224
Modul 75 x 84 Armlehne links und 
rechts
modul 75 x 84 armrest left and right
H 75 / B 85 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1226
Modul 100 x 84 ohne Armlehne
modul 100 x 84 without armrest
H 75 / B 100 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1227
Modul 100 x 84 Armlehne links
modul 100 x 84 armrest left
H 75 / B 105 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1228
Modul 100 x 84 Armlehne rechts
modul 100 x 84 armrest right
H 75 / B 105 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1229
Modul 100 x 84 Armlehne links 
und rechts
modul 100 x 84 armrest left and right
H 75 / B 110 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1230
Modul 150 x 84 ohne Armlehne
modul 150 x 84 without armrest
H 75 / B 150 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1231
Modul 150 x 84 Armlehne links
modul 150 x 84 armrest left
H 75 / B 155 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1232
Modul 150 x 84 Armlehne rechts
modul 150 x 84 armrest right
H 75 / B 155 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1233
Modul 150 x 84 Armlehne links 
und rechts
modul 150 x 84 armrest left and right
H 75 / B 160 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1225
Ecke 84 x 84
corner 84 x 84
H 75 / B 84 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1234
Hocker 75 x 75
stool 75 x 75
H 75 / B 75 / T 75 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409
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1237
Modul 100 x 84 konisch
modul 100 x 84 conical
H 75 / B 100 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1221
Modul 75 x 84 ohne Armlehne
modul 75 x 84 without armrest
H 75 / B 75 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1330
Modul 75 x 84 Holz-Armlehne links
modul 75 x 84 wood armrest left
H 75 / B 82,5 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1331
Modul 75 x 84 Holz-Armlehne rechts
modul 75 x 84 wood armrest right
H 75 / B 82,5 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1332
Modul 75 x 84 Holz-Armlehne links 
und rechts
modul 75 x 84 wood armrest left 
and right
H 75 / B 90 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1226
Modul 100 x 84 ohne Armlehne
modul 100 x 84 without armrest
H 75 / B 100 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1333
Modul 100 x 84 Holz-Armlehne links
modul 100 x 84 wood armrest left
H 75 / B 107,5 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1334
Modul 100 x 84 Holz-Armlehne 
rechts
modul 100 x 84 wood armrest right
H 75 / B 107,5 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1335
Modul 100 x 84 Holz-Armlehne links 
und rechts
modul 100 x 84 wood armrest left 
and right
H 75 / B 115 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1230
Modul 150 x 84 ohne Armlehne
modul 150 x 84 without armrest
H 75 / B 150 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1336
Modul 150 x 84 Holz-Armlehne links
modul 150 x 84 wood armrest left
H 75 / B 157,5 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1337
Modul 150 x 84 Holz-Armlehne 
rechts
modul 150 x 84 wood armrest right
H 75 / B 157,5 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1338
Modul 150 x 84 Holz-Armlehne links 
und rechts
modul 150 x 84 wood armrest left 
and right
H 75 / B 165 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1221
Modul 75 x 84 ohne Armlehne
modul 75 x 84 without armrest
H 75 / B 75 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1285
Modul 75 x 84 gepolsterte  
Armlehne links
modul 75 x 84 cushioned  
armrest left
H 75 / B 87 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1286
Modul 75 x 84 gepolsterte  
Armlehne rechts
modul 75 x 84 cushioned  
armrest right
H 75 / B 87 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1287
Modul 75 x 84 gepolsterte  
Armlehne links und rechts
modul 75 x 84 cushioned  
armrest left and right
H 75 / B 99 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409
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1226
Modul 100 x 84 ohne Armlehne
modul 100 x 84 without armrest
H 75 / B 100 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1288
Modul 100 x 84 gepolsterte 
Armlehne links
modul 100 x 84 cushioned  
armrest left
H 75 / B 112 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1289
Modul 100 x 84 gepolsterte Arm-
lehne rechts
modul 100 x 84 cushioned  
armrest right
H 75 / B 112 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1290
Modul 100 x 84 gepolsterte Armleh-
ne links und rechts
modul 100 x 84 cushioned  
armrest left and right
H 75 / B 124 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1230
Modul 150 x 84 ohne Armlehne
modul 150 x 84 without armrest
H 75 / B 150 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1291
Modul 150 x 84 gepolsterte 
Armlehne links
modul 150 x 84 cushioned  
armrest left
H 75 / B 162 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1292
Modul 150 x 84 gepolsterte Arm-
lehne rechts
modul 150 x 84 cushioned  
armrest right
H 75 / B 162 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1293
Modul 150 x 84 gepolsterte Armleh-
ne links und rechts
modul 150 x 84 cushioned  
armrest left and right
H 75 / B 174 / T 84 / ST 60 / SH 42

D8 D9 D10 D11 D12 D1408

D8 D9 D10 D11 D12 D1410

D8 D9 D10 D11 D12 D1409

1054
Tisch Standard 75 x 75 cm
table standard 75 x 75 cm
H 35

79 95

94

79

08

09

10

1055
Tisch Standard 100 x 75 cm
table standard 100 x 75 cm
H 35

79 95

94

79

08

09

10

1051
Tisch Elegance 75 x 75 cm
table elegance 75 x 75 cm
H 35

79 95

94

79

08

09

10

1052
Tisch Elegance 100 x 75 cm
table elegance 100 x 75 cm
H 35

79 95

94

79

08

09

10

1070
Tisch Holz 75 x 75 cm
table wood 75 x 75 cm
H 33

08

10

09

1071
Tisch Holz 100 x 75 cm
table wood 100 x 75 cm
H 33

08

10

09

1073
Esstisch 120 x 80 cm
dining table 120 x 80 cm
H 67

79 95 96

94 96

79 96

08

09

10

1075
Esstisch 160 x 90 cm
dining table 160 x 90 cm
H 67

79 95 96

94 96

79 96

08

09

10

1059
Ablageboard 80 x 25 cm
sideboard 80 x 25 cm

94 95 967908

94 95 967909

94 95 967910

1059
Ablageboard Holz 80 x 25 cm
sideboard wood 80 x 25 cm

08

10

09
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1964
Zierkissen 40 x 40 cm
cushion 40 x 40 cm
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D54

D56

D57

D51

D6

D3

D4

D19

D37

D38 1965
Zierkissen 50 x 50 cm
cushion 50 x 50 cm
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D54

D56

D57

D51

D6

D3

D4

D19

D37

D38

TRIUMPH
1686 + 1693
Klapptisch Ø 70 cm
folding table Ø 70 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

01

07

08

09

10

13

15

16

1686 + 1694
Klapptisch Ø 80 cm
folding table Ø 80 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

01

07

08

09

10

13

15

16

1686 + 1698
Klapptisch 70 x 70 cm
folding table 70 x 70 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

01

07

08

09

10

13

15

16

1686 + 1692
Klapptisch 80 x 80 cm
folding table 80 x 80 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

01

07

08

09

10

13

15

16

1685 + 1690
Klapptisch 120 x 80 cm
folding table 120 x 80 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

01

07

08

09

10

13

15

16

1685 + 1697
Klapptisch 140 x 80 cm
folding table 140 x 80 cm
H 71
Passende Tischplatten s.S. 102
matching table tops p. 102

01

07

08

09

10

13

15

16

TUNIS
7484
Sessel
armchair
H 87 / B 58 / T 60 / SH 44
Produktinformation s.S. 108
product information p. 108

WELLNESS - NACKENKISSEN
1917
WELLNESS - NACKENKISSEN
WELLNESS - neck pillow
Farbe passend zu ihrer Liege
colour matching your lounger

WIEN
1038
Sessel
armchair
H 100 / B 55 / T 65 / SH 43

07 08

10

19

20

23

1990
Sitzkissen
seat cushion
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D18

D31

D51

D54

D56

D2

1991
Sitzlehnkissen
cushion for seat and back
Produktinformation s.S. 110
product information p. 110

D18

D31

D51

D54

D56

D2
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ZÜRICH
1630
Klapptisch Ø 65 cm
folding table Ø 65 cm
H 72

01

02

07

08

10

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1631
Klapptisch Ø 80 cm
folding table Ø 80 cm
H 72 

01

02

07

08

10

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1623
Klapptisch 75 x 75 cm
folding table 75 x 75 cm
H 72

01

02

07

08

10

13

15

16

19

20

21

22

23

24

1621
Klapptisch 120 x 75 cm
folding table 120 x 75 cm
H 72

01
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07

08

10

13

15

16

19
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21

22

23

24
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 HANDMADE IN AUSTRIA

 TABLE TOPS TABLE

 TABELLE TISCHPLATTEN

1-SÄULENGESTELL  
1-COLUMN FRAME

2-SÄULENGESTELL 
2-COLUMN FRAME

STEHTISCHGESTELL 
STANDING TABLE FRAME

Arizona Nr.1673
Triumph Nr.1686

Manhattan Nr.1683

Arizona Nr.1674
Triumph Nr.1685

Manhattan Nr.1684

Manhattan
1 Säule

1 column
Nr. 1682

Manhattan
2 Säulen 

2 columns
Nr. 1681

TISCHPLATTEN / TABLE TOPS
Nr.1693

Ø70
Nr.1694

Ø80
Nr.1698
70/70

Nr.1692
80/80

Nr.1690
120/80

Nr.1697
140/80

Nr.1694
Ø80cm

Nr.1698
70/70

Nr.1692
80/80

Nr.1690
120/80

Granit / granite • • • • • •

Marmor / marble • • • • • •

te
co

.S
TA

R

Alpin / alpine • • • •

Basalt • • • •

Beton / concrete • • • • • • •

Carrara • • • •

Dolomit / dolomite • • • •

Eiche / oak • • • • • • •

Grau / grey • • • • • • •

Honig / honey •

Nordic • • • • • •

Ozeanblau / ocean blue •

Rubinrot / ruby red •

Stone • • • • • • • • •

Vesuvo • • • • • • • •

 W
er

za
lit

, 
To

pa
lit

ARIZONA, TRIUMPH UND MANHATTAN.  Klapptische mit Einhand-Kippmechanik. Alle Gestellfarben und Plattendekore in einer Vielzahl 
von Größen kombinierbar. Voll geschweißtes Stahlrohrgestell, „wackelfrei“ durch höhenjustierbaren Fuß, besonders großes und stabiles 
Tischplattenlager, Platte wird bloß in das Gestell eingehängt, keine weitere Montage erforderlich.

• Diese Dekore und Dimensionen führen wir auf Lager. Alle anderen Größen als Sonderfertigung auf Anfrage!
WICHTIG: Bei Bestellungen ergänzen Sie bitte zu der Gestell- und Tischplattennummer auch immer das gewünschte Dekor!  
Im Lieferumfang der Platte ist die montierte Aufnehmung bereits enthalten. 

ARIZONA, TRIUMPH AND MANHATTAN.  Folding tables with one-hand tilting mechanism. All frame colours and top décors can be 
combined in a variety of sizes. Fully welded tubular steel frame, “wobble-free” due to height-adjustable base, particularly large and stable 
table top bearing, the top is simply hung into the frame, no further assembly required.

• We have these décors and dimensions in stock. All other sizes as special production on request!
IMPORTANT: When ordering, please always add the desired décor to the frame and table top number! 
The mounted recess is already included in the scope of delivery of the top.

Alle Tische mit 
Einhand-Kippmechanik!

All tables with  
One-hand tilting mechanism!

*

**

Werzalit- oder Topalit-Plattendekore s.S. 104
Werzalit or Topalit top décors p. 104*

teco.STAR-Tischplatten s.S. 103  – 104
teco.STAR table tops p. 103  – 104

**

102
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 TECO.STAR  TABLE TOPS

 HANDMADE IN AUSTRIA
 TISCHPLATTEN teco.STAR

teco.STAR-Tischplatten bestehen aus einem besonders harten Kern und einer doppelt gehärteten Oberfläche.
• extreme Witterungsbeständigkeit • hohe UV-Beständigkeit und Lichtechtheit • hohe Widerstandsfähigkeit  
gegen Verkratzen • lange Lebensdauer • einfache Reinigung mit handelsüblichen Reinigungsmitteln (keine Scheuerpulver)
Wie jedes Material unterliegen auch teco.Star-Platten äußeren Umwelteinflüssen. Je höher die Sonneneinstrahlung und je dunkler das gewählte Dekor ist umso größer sind form- 

verändernde Effekte. Eine Formveränderung innerhalb der Toleranzen der Norm EN 438 bzw. ÖNORM A 1610-1 stellt keinen Mangel und daher keinen Reklamationsgrund dar.

teco.STAR table tops consist of a particularly hard core and a double-hardened surface.
• extreme weather resistance • high UV resistance and light fastness • high scratch resistance • long life • easy cleaning with  
commercially available cleaning agents (no scouring powder)
Like all other materials, teco.Star table tops are susceptible to external weather conditions. The greater the solar radiation and the darker the selected décor, the higher the possibility  

of shape-altering effects. A change of shape within the tolerances of the EN 438 and/or ÖNORM A 1610-1 standard does not constitute a defect and is thus not grounds for complaint.

	teco.STAR-Dolomit / dolomite	 teco.STAR-Grau / grey	 teco.STAR-Stone

	teco.STAR-Carrara	 teco.STAR-Basalt	 teco.STAR-Alpin / alpine

	teco.STAR-Honig / honey	 teco.STAR-Ozeanblau / ocean blue	 teco.STAR-Rubinrot / ruby red

60 61 62

63 64 65

1-SÄULENGESTELL  
1-COLUMN FRAME

2-SÄULENGESTELL 
2-COLUMN FRAME

STEHTISCHGESTELL 
STANDING TABLE FRAME

Arizona Nr.1673
Triumph Nr.1686

Manhattan Nr.1683

Arizona Nr.1674
Triumph Nr.1685

Manhattan Nr.1684

Manhattan
1 Säule

1 column
Nr. 1682

Manhattan
2 Säulen 

2 columns
Nr. 1681

TISCHPLATTEN / TABLE TOPS
Nr.1693

Ø70
Nr.1694

Ø80
Nr.1698
70/70

Nr.1692
80/80

Nr.1690
120/80

Nr.1697
140/80

Nr.1694
Ø80cm

Nr.1698
70/70

Nr.1692
80/80

Nr.1690
120/80

Granit / granite • • • • • •

Marmor / marble • • • • • •

te
co

.S
TA

R

Alpin / alpine • • • •

Basalt • • • •

Beton / concrete • • • • • • •

Carrara • • • •

Dolomit / dolomite • • • •

Eiche / oak • • • • • • •

Grau / grey • • • • • • •

Honig / honey •

Nordic • • • • • •

Ozeanblau / ocean blue •

Rubinrot / ruby red •

Stone • • • • • • • • •

Vesuvo • • • • • • • •

 W
er

za
lit

, 
To

pa
lit

79 83

103



 HANDMADE IN AUSTRIA

 WERZALIT OR TOPALIT TOP DÉCORS

 WERZALIT- ODER TOPALIT - PLATTENDEKORE

Das Kernmaterial der Original Werzalit- oder Topalit-Tischplatten basiert auf einer Verbindung aus dem natürlichen Material Holz mit  
speziellen Harzen und Dekoroberflächen. Durch intensive Sonneneinstrahlung kann infolge der veränderten Feuchtigkeitsverteilung  
innerhalb der Platte ein konkaver Verzug entstehen. Je höher die Oberflächentemperatur ist, umso stärker kann dieser Effekt auftreten. 
Um dem entgegenzuwirken, liefern wir die Platten mit einer leichten Wölbung aus. Ist eine dauerhafte, intensive Sonneneinstrahlung  
zu erwarten, wählen Sie bitte helle Dekore aus. Die Wölbung der Platten ist kein Mangel und somit kein Reklamationsgrund.

The core material of the original Werzalit or Topalit table tops is based on a combination of the natural material wood with special resins 
and decorative surfaces. Intensive sunlight can cause a concave distortion due to the changed moisture distribution within the board. 
The higher the surface temperature, the stronger this effect can occur. To counteract this, we deliver the boards with a slight curvature. If 
permanent, intensive sunlight is expected, please select light-coloured décors. The curvature of the boards is not a defect and therefore 
not a reason for complaint.

4040

Marmor / marble	 Granit / granite

20 40

	teco.STAR-Nordic

	teco.STAR-Beton / concrete	 teco.STAR-Eiche / oak	 teco.STAR-Vesuvo

95 96 97

98

 TECO.STAR  TABLE TOPS

 HANDMADE IN AUSTRIA
 TISCHPLATTEN teco.STAR

Weitere teco.STAR-Tischplatten siehe Seite 103.
More teco.STAR table tops see page 103.
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90 Jahre Erfahrung in der Beschichtung von Outdoormöbeln und die Verarbeitung von Beschichtungspulver aus österreichischer  
und schweizer Produktion sind nur einige Faktoren die unsere Outdoormöbel so bunt und qualitativ hochwertig machen. 
Wählen Sie Ihren ganz persönlichen Look aus der Farbpalette bei Karasek. Natürlich kann es auch bei entsprechender Vorsicht bei  
jahrelanger Nutzung unserer Möbel zu der einen oder anderen mechanischen Beschädigung der Beschichtung kommen. Um hier  
eine weiterführende beschädigende Unterwanderung der Beschichtung durch Feuchtigkeit und Flüssigkeiten zu verhindern ist eine  
Versiegelung der beschädigten Stelle mit entsprechenden Ausbesserungslacken vorzusehen.

90 years of experience in outdoor furniture coating and the use of coating powders from Austrian and Swiss production are just  
some of the factors that make our outdoor furniture so colourful and of such high quality.
Choose your own personal look from the Karasek colour palette. Of course, even with appropriate care, years of use of our furniture  
can result in damage to the coating in some form or another. In order to prevent further damaging penetration of the coating by  
moisture and liquids, the damaged area should be sealed with appropriate touch-up lacquers.

 HANDMADE IN AUSTRIA

 FRAME COLOURS

 GESTELLFARBEN

	Weiß / white	 Champagne	 Grün / green

	Platin / platinum	 Coralle / coral	 Honig / honey

	Grau Metallic / grey metallic	 Silber / silver	 Carbon

	Ozeanblau / ocean blue	 Rubinrot / ruby red	 Schilfgrün / reed green

	Mint	 Blaugrau / blue grey	 Kupfer / copper

	Zitronengelb / lemon yellow

01 02 07

08 09 10

11 13 15

16 19 20

22 2321

24
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 KARATEX TEXTILEN FABRICS

 HANDMADE IN AUSTRIA
 KARATEX-GEWEBE

Karatex ist ein pflegeleichtes wetter- und wasserfestes Spezialgewebe, welches sich dank SmartYarn Technologie als extrem beständig  
im Outdoorbereich erweist und einem „Ausbeulen“ entgegenwirkt. Finden Sie die passende Farbe für Ihren Wohn(t)raum im Garten.  
Bei Verschmutzungen reicht im Allgemeinen eine Reinigung mit Wasser aus einem klassischen Schlauch. Bei stärkeren Verschmutzungen 
kann ein Schwamm, oder eine weiche Bürste mit einem PH-neutralen Reinigungsmittel verwendet werden. Wie jedes Material kann es 
auch bei unserem Karatex-Gewebe zu geringfügigen Verfärbungen im Laufe der Jahre, oder durch den Einsatz von Chemikalien kommen, 
was aber auf die Festigkeit und Eigenschaften des Gewebes keinen Einfluss hat.

Karatex is an easy-care weather- and waterproof special fabric which, thanks to SmartYarn technology, is extremely resistant to outdoor  
use and prevents “buckling”. Find the right colour for your (dream) living space in the garden. In the case of soiling, cleaning with water  
using a classic hose is generally sufficient. For heavier soiling, a sponge, or a soft brush with a PH-neutral cleaning agent can be used.  
As with any material, our Karatex fabric may experience minor discolouration over the years, or through the use of chemicals, but this  
will not affect the strength and properties of the fabric.

D72

D65

D67 D69 D70 D71

D74 D75 D77

D78 D79 D80 D81

D82 D83 D84 D86

	Carbon	 Bordeaux	 Blau / blue	 Weiß / white

	Hellgrau / lightgrey	 Schwarz / black	 Ozeanblau / ocean blue	 Kupfer / copper

	Rubinrot / ruby red	 Olive	 Crema	 Kieselgrau / pebblegrey

Sand	 Grau / grey	 Kaktus / cactus	 Zitronengelb / lemon yellow

	Honig / honey	 Coralle / coral	 Kirschrot / cherryred	 Taupe

D60 D61 D63
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 FABRICS

 HANDMADE IN AUSTRIA
 STOFFE

Karasek-Kissen sind aus ausgesuchten Qualitätsstoffen, und werden mit größter Sorgfalt im eigenen Haus genäht. Die exakte Passform, 
die speziellen Befestigungsvorrichtungen für jedes Modell und die strenge Endkontrolle gewährleisten ein hochwertiges Produkt. Das 

-Outdoor-Gewebe ist speziell fürs Freie entwickelt. 100 % spinndüsengefärbtes Acryl vereint Widerstandsfähigkeit, Komfort  
und Pflegeleichtigkeit. Es ist lichtecht, atmungsaktiv, schimmel- und fäulnishemmend, wasserabweisend, schmutzabweisend und leicht  
zu reinigen. Die Entscheidung für -Kissen gibt Ihnen die Sicherheit, über viele Jahre formschöne Kissen mit lebendigen Farben  
zu haben.

Karasek cushions are made of selected quality fabrics and are sewn in-house with the greatest care. The exact fit, the special fastening 
devices for each model and strict final inspection ensure a high quality product. The -Outdoor fabric is specially designed for 
the outdoors. 100% spun-dyed acrylic combines resistance, comfort and ease of care. It is light-fast, breathable, mould and rot resistant, 
water-repellent, dirt-repellent and easy to clean. Choosing -cushions gives you the security of having beautifully shaped cushions 
with vibrant colours for many years to come.

	Burgund / burgundy	 Chalk	 Sooty	 Naturegrey

	Darktaupe	 Jade

D8D8 D8D9 D8D10 D8D11

D8D12 D8D14

Stoffe für Loungegruppen / fabrics for lounge groups

D2 D3 D4

D17 D18 D19 D31

D37 D38 D51 D54

D56 D57

D6
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Anthrazit / anthraciteSilber / silver Grau / grey Taupe Schwarz / black

GESTELLFARBE / FRAME COLOUR

Natur / natural Icegrey / ice-greySchwarz / blackTaupe RopeJava

BESPANNUNG / COVERING
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 WOODS

 HOLZ

Teak ist das klassische Tropenholz zur Gartenmöbelherstellung. Die hohe Witterungsbeständigkeit zeichnet dieses Material aus. Mit der 
Zeit bekommt die Oberfläche die typische, silbergraue Patina, und auch kleine Haarrisse gehören zum optischen Erscheinungsbild.

Esche ist ein europäisches Hartholz, welches zu den „schweren“ Holzarten zählt. Dadurch verfügt die Esche über hervorragende  
mechanische Eigenschaften bei einem gleichzeitig mäßigen Schwindverhalten. Das bedeutet, dass diese Holzart sehr wenig „arbeitet“ 
und sich bestens für die Herstellung von Gartenmöbeln eignet.

Robinie (Akazie) ist ein europäisches, witterungsbeständiges Holz. Nach der für Holzarten gültigen DIN-Norm gehört die Robinie der 
Resistenzklasse 1 an, welche als „sehr dauerhaft“ definiert wird. Sie ist für den Outdoorbereich bestens geeignet und kann bei entspre-
chender Pflege der Witterung ausgesetzt werden.

WICHTIGER HINWEIS: Robinienholz ist ein witterungsbeständiges, europäisches Holz und wie jedes andere organische Material bedarf 
es bei Einsatz im Freien einer entsprechenden Pflege. Regen, Sonne, Wind und die damit verbundenen Schwankungen der klimatischen 
Verhältnisse entscheiden über die Schnelligkeit des Alterungsprozesses. Es erhält bald eine silbergraue Patina, die der von Teakholz  
ähnelt. Diese Farbtonveränderung betrifft nur die Oberfläche des Holzes und beeinträchtigt die Widerstandsfähigkeit oder Belastbarkeit 
der Möbel in keiner Weise. Durch Nachbehandlung mit Pflegeöl kann der rötliche Holzfarbton erhalten werden. Mit der Zeit können im 
Holz leichte Haarrisse entstehen.

Teak is the classic tropical wood for the production of garden furniture. The high weather resistance distinguishes this material. Over time, 
the surface acquires the typical silver-grey patina, and even small hairline cracks are part of the optical appearance.

Ash is a European hardwood, which belongs to the “heavy” wood species. As a result, ash has excellent mechanical properties and at the 
same time moderate shrinkage. This means that this type of wood “works” very little and is ideally suited for the production of garden 
furniture.

Robinia (acacia) is a European, weather-resistant wood. According to the DIN standard for wood species, Robinia belongs to resistance 
class 1, which is defined as “very durable”. It is ideally suited for outdoor use and can be exposed to the weather if properly cared for.

IMPORTANT NOTE: Robinia wood is a weather-resistant, European wood and like any other organic material, it requires appropriate care 
when used outdoors. Rain, sun, wind and the associated fluctuations in climatic conditions determine the speed of the ageing process. It 
soon acquires a silver-grey patina similar to that of teak. This colour change only affects the surface of the wood and in no way affects the 
resistance or resilience of the furniture. The reddish colour of the wood can be maintained by after-treatment with maintenance oil. Over 
time, slight hairline cracks may appear in the wood.

	Teak / teak	 Esche / ash	 Robinie / robinia
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 CUSHIONS

 HANDMADE IN AUSTRIA
 KISSEN

22

52

1985 
Kopfkissen für Barcelona-Liege

pillow for Barcelona lounger

44 48
3

48

1983 
Barcelona-Sitzkissen

Barcelona seat cushion

4,5

62

125

76
1986 

Barcelona-Liegekissen
Barcelona lounger cushion

39
45

4
46

1976 
Astoria-Sitzkissen

Astoria seat cushion

59

108

89

4,5

1938 
Liegenauflage für Caribic-Stapelliege

cushion for Caribic lounger

4,5

52

102

91

1935 
Liegenauflage für California Top-Kippliege

cushion for California Top health bed

Die Wien-Kissen passen auf unser Modell Wien. The Wien cushions fit our Wien model.

1991 
Wien-Sitzlehnkissen

Wien cushion for seat and back
47

50

5

1990 
Wien-Sitzkissen

Wien seat cushion

Die Liegenauflagen passen auf unsere Liegenmodelle Caribic und California Top. Auflagen für unsere anderen Liegenmodelle und Auflagen  
aus Kunstleder sind auf Anfrage in Sonderanfertigung erhältlich. The lounger editions fit our lounger models Caribic and California Top. 
Cushions for our other lounger models and cushions made of imitation leather are availableon request in special design.

43,5

48,5

2,5

1915 
Helsinki-Sitzkissen

Helsinki seat cushion

Das Helsinki-Sitzkissen passt auf unsere Helsinki-Modelle. The Helsinki seat cushion fits our Helsinki models.

Das Berlin-Sitzkissen passt auf unser Modell Berlin. The Berlin seat cushion fits our Berlin model.

42
45,5

2,5
44

1989 
Berlin-Sitzkissen

Berlin seat cushion

Das Astoria-Sitzkissen passt auf unsere Modelle Schönbrunn und Havanna. The Astoria seat cushion fits our Schönbrunn and Havanna models.

Die Barcelona-Kissen passen auf unsere Modelle Barcelona. The Barcelona cushions fit our models Barcelona.

Die Sylt-Zierkissen passen zu unseren Loungegruppen. The Sylt cushions match our lounge groups.

40

4010

50

5010

1964 
Sylt-Zierkissen 40 x 40 cm
Sylt cushion 40 x 40 cm

1965 
Sylt-Zierkissen 50 x 50 cm
Sylt cushion 50 x 50 cm

53

5

47

47

40

Alle Abmessungen sind Circa-Maße in cm.
All dimensions are aproximates in cm.
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Das Helsinki-Sitzkissen passt auf unsere Helsinki-Modelle. The Helsinki seat cushion fits our Helsinki models.

Das Astoria-Sitzkissen passt auf unsere Modelle Schönbrunn und Havanna. The Astoria seat cushion fits our Schönbrunn and Havanna models.

B = Breite / width
H = Höhe / height
KH = Kniehöhe / knee height
L = Länge / length
LG = Länge gekippt / length tilted
LH = Liegehöhe / lying height
SH = Sitzhöhe / seat height
ST = Sitztiefe / seat depth
T = Tiefe / depth

H

BT

SH

H

LG
B

KH

H

L

B

LH
B

H

T

SH

ST

H

T B

 PRODUCT DIMENSIONS

 PRODUKTABMESSUNGEN

Alle Abmessungen sind Circa-Maße in cm.
All dimensions are aproximates in cm.
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 EXPLANATION OF SYMBOLS

 SYMBOLERKLÄRUNG

Für unsere Aluminium-Möbel verwenden wir ausschließlich Profile und Rohre aus reinem Aluminium. Dieses ist absolut korrosi-
onsbeständig, stark und trotzdem sehr leicht. Um eine maximale Stabilität und Lebensdauer zu garantieren, werden die Profile 
durch Schweißnähte miteinander verbunden und die Oberfläche pulverbeschichtet.

For our aluminium furniture we only use profiles and tubes made of pure aluminium. This is absolutely corrosion-resistant, 
strong and yet very light. To guarantee maximum stability and durability, the profiles are welded together and the surface is 
powder-coated.

Karasek Stahl-Möbel sind aus hochwertigem Vormaterial gefertigt, hochfest und dauerhaft für starke Beanspruchung geeignet. 
Alle Teile werden durch Raupenschweißung miteinander verbunden und die Oberfläche pulverbeschichtet.

Karasek steel furniture is made of high-quality primary material, is high-strength and permanently suitable for heavy-duty use. 
All parts are joined by bead welding and the surface is powder-coated.

Karasek Schmiedeeisen-Möbel werden mit höchster Sorgfalt in handwerklicher Tradition aus bestem Rohmaterial gefertigt. 
Sämtliche Teile sind geschweißt, und die Oberfläche ist pulverbeschichtet.

Karasek wrought iron furniture is manufactured with the utmost care from the finest raw materials in the tradition of craftsmanship. 
All parts are welded and the surface is powder-coated.

Teak ist das klassische Tropenholz zur Gartenmöbelherstellung. Die hohe Witterungsbeständigkeit zeichnet dieses Material 
aus. Mit der Zeit bekommt die Oberfläche die typische, silbergraue Patina, und auch kleine Haarrisse gehören zum optischen 
Erscheinungsbild.

Teak is the classic tropical wood for the production of garden furniture. The high weather resistance distinguishes this material. 
Over time, the surface acquires the typical silver-grey patina, and even small hairline cracks are part of the optical appearance.

Esche ist ein europäisches Hartholz, welches zu den „schweren“ Holzarten zählt. Dadurch verfügt die Esche über hervorragende 
mechanische Eigenschaften bei einem gleichzeitig mäßigen Schwindverhalten. Das bedeutet, dass diese Holzart sehr wenig 
„arbeitet“ und sich bestens für die Herstellung von Gartenmöbeln eignet.

Ash is a European hardwood, which belongs to the “heavy” wood species. As a result, ash has excellent mechanical properties 
and at the same time moderate shrinkage. This means that this type of wood “works” very little and is ideally suited for the 
production of garden furniture.

Robinie (Akazie) ist ein europäisches, witterungsbeständiges Holz. Nach der für Holzarten gültigen DIN-Norm gehört die  
Robinie der Resistenzklasse 1 an, welche als „sehr dauerhaft“ definiert wird. Sie ist für den Outdoorbereich bestens geeignet 
und kann bei entsprechender Pflege der Witterung ausgesetzt werden.

Robinia (acacia) is a European, weather-resistant wood. According to the DIN standard for wood species, Robinia belongs to 
resistance class 1, which is defined as “very durable”. It is ideally suited for outdoor use and can be exposed to the weather if 
properly cared for.

Alle mit diesem Zeichen gekennzeichneten Modelle sind stapelbar und verfügen über einen entsprechenden Stapelschutz. Je 
nach Modell können 4 bis max. 10 Stück gestapelt werden.

All models marked with this symbol can be stacked and are fitted with appropriate stacking protection. Depending on the  
model, 4 up to 10 pieces can be stacked.

Alle mit diesem Zeichen gekennzeichneten Modelle sind klappbar
All models marked with this symbol are foldable.

Unsere Produkte sind wetterfest und können bedenkenlos im Freien verwendet werden. Möbel, die in den Wintermonaten im 
Freien oder an kalten Plätzen gelagert werden, müssen trocken gehalten werden. Im Gestell gefrierendes Wasser kann dieses 
beschädigen. Folgeschäden sind aus der Garantie ausgeschlossen.

Our products are weatherproof and can be used outdoors without any concern. Furniture stored outdoors or in cold places 
during the winter months must be kept dry. Water freezing in the frame may cause damage. Consequential damage is excluded 
from the warranty.

Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind nach der ÖNORM EN 581-2 für den Objektbereich getestet und 
wurden auf der Sitzfläche statisch mit bis zu 150 kg belastet.

All loungers marked with this symbol have been tested according to ÖNORM EN 581-2 for the commercial sector and have 
been statically loaded with up to 150 kg on the seat surface.

Bei Produkten, welche dieses Symbol aufweisen können Sie jede bei diesem Produkt angebotene Gestellfarbe mit jeder  
bei diesem Produkt dargestellten Bespannungsfarbe individuell nach Ihren Wünschen kombinieren.

For products with this symbol, any of the frame colours offered for this product can be combined with any of the fabric colours 
shown to suit your individual requirements.
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Mit einem Quadratsymbol sind im technischen Booklet alle wählbaren Karatex-Gewebe dargestellt.  
Die darin angeführte Nummer definiert das entsprechende Design. Siehe dazu auch Seite 106.

With a square symbol, all selectable Karatex fabrics are shown in the technical booklet.  
The number given therein defines the corresponding design. See also page 106.

Mit einem Rechtecksymbol sind im technischen Booklet alle wählbaren Plattendekore dargestellt.  
Die darin angeführte Nummer definiert das entsprechende Design. Siehe dazu auch Seite 103  – 104.

With a rectangular symbol, all selectable plate decors are shown in the technical booklet.  
The number given therein defines the corresponding design. See also page 103  – 104.

Mit einem Kreissymbol sind im technischen Booklet alle wählbaren Gestellfarben dargestellt.  
Die darin angeführte Nummer definiert die entsprechende Farbe. Siehe dazu auch Seite 105.

With a circle symbol, all selectable frame colors are displayed in the technical booklet.  
The number indicated therein defines the corresponding color. See also page 105.

Mit einem Achtecksymbol sind im technischen Booklet alle wählbaren Lounge-Stoffe dargestellt.  
Die darin angeführte Nummer definiert das entsprechende Design. Siehe dazu auch Seite 107.

With an octagonal symbol, all selectable lounge fabrics are shown in the technical booklet.  
The number given therein defines the corresponding design. See also page 107.

Mit einem abgerundeten Achtecksymbol sind im technischen Booklet alle wählbaren Kissen-Stoffe dargestellt.  
Die darin angeführte Nummer definiert das entsprechende Design. Siehe dazu auch Seite 107.

With a rounded octagonal symbol, all selectable cushion fabrics are shown in the technical booklet.  
The number given therein defines the corresponding design. See also page 107.
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Sämtliche Möbel der Fa. Karasek unterliegen einer 2-jährigen Alterungsgarantie, wenn das Produkt entsprechend den Empfehlungen der 
Marke genutzt wird. 

Die mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte unterliegen einer auf 3 Jahre verlängerten Funktionsgarantie, wenn sie 
während der Zeit entsprechend der vorgesehenen Nutzung eingesetzt werden. Sie deckt sämtliche Probleme ab welche 
hinsichtlich der Funktionalität des Produktes auftreten können, z.B. an den Schweißverbindungen, den Befestigungen, den 
Nieten oder bei Faltvorgängen und Auszugsmechaniken.

Von der Alterungs- und Funktionsgarantie ausgeschlossen:

•	 Veränderte umgebaute oder modifizierte Möbel.
•	 Nicht gemäß den Empfehlungen von Karasek verwendeten Möbel.
•	 Abnutzung aufgrund von mangelnder Pflege oder Nichteinhaltung der dem Kunden übermittelten Hinweise und Empfehlung für  
	 Empfang, Montage, Gebrauch, Pflege und Lagerung.
•	 Natürlicher Verschleiß, Ausbleichung, sowie Materialverzug entsprechend deklarierter EU Normen.
•	 Korrosion der Edelstahlteile durch eine Nutzung in chlorhaltiger und geschlossener Umgebung.
•	 Korrosion von Stahlmöbeln durch Gebrauch in Meeresnähe.
•	 Korrosion an Kratzern oder Lackabsplitterungen durch Gebrauch, welche nicht durch von Karasek empfohlene Produkten  
	 ausgebessert wurden.
•	 Veränderung des Holzes auf Grund von Alterung. Holz ist ein lebendiges Material, welches sein Aussehen mit der Zeit verändert. 

Es gelten unsere allgemeinen Geschäftsbedingungen unter www.karasek.co.at zum Datum der Auftragsbestätigung. 
Druck- und Satzfehler vorbehalten. Für den Inhalt verantwortlich St. Karasek & Co, 1230 Wien, Steinergasse 32.

All Karasek furniture is covered by a 2-year ageing guarantee if the product is used in accordance with the brand‘s recommendations.

Products marked with this symbol are covered by a functional warranty extended to 3 years if they are used during the  
period corresponding to their intended use. It covers all problems that may occur with respect to the functionality of the 
product, e.g. on the welded joints, the fastenings, the rivets or during folding and for pull-out mechanisms.

Excluded from the ageing and functional warranty:

•	 Altered, converted or modified furniture.
•	 Furniture not used in accordance with Karasek recommendations.
•	 Wear and tear due to lack of care or non-compliance with the instructions and recommendations for reception, assembly, use,  
	 care and storage provided to the customer.
•	 Natural wear and tear, fading and material distortion in accordance with declared EU standards.
•	 Corrosion of stainless steel parts resulting from use in chlorinated and closed environments.
•	 Corrosion of steel furniture caused by use near the sea.
•	 Corrosion of scratches or chipped paint resulting from use, which have not been repaired with products recommended by Karasek.
•	 Changes in the wood due to ageing. Wood is a living material that changes its appearance over time.

Our general terms and conditions available at www.karasek.co.at apply on the date of order confirmation. Subject to printing and  
typesetting errors. Responsible for the content St. Karasek & Co, Steinergasse 32, 1230 Vienna.

 WARRANTY STATEMENT

 GARANTIEERKLÄRUNG
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OUTDOOR LIVING SEIT 1932
DESIGN UND QUALITÄT
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